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§ 1

Παρά πολλοΧ; έπεχρχτησεν ή ιδέα δτι οί Φανα- 
ριώται ήγεμόνες εισήγαγον πρώτοι τόν ελληνισμόν 
εις τάς παρά τόν ϊστρον ήγεμονίας (*), ένα» ούτο; 
ιτολλοό; αιώνα; πρό αυτών εΐσαχθείς χατώρθωσε διά 
τής ΐδιαζούσης αϋτώ ευφυΐας καί δραβτηριότητος νά 
επιβληθεί έν τώ  τόπω, χαταστάς άναγχαΧος έν χώρα, 
η τις ούτε γλώσσαν είχεν ετι μορφώσει, πάντη δέ

(*) ΣΠΜ. ΠΑΝΛ. Ο Κ . Γ. Γ . Πχπαδόπουλο; απέδειξεν ίστο- 
ρικώς εν τή οιοαγματείχ αύτ-.Ο τή επιγραφιαίνη ·Περ'ι τού έν 
Βλάχοις έλληνισρ,οΰ,* οτι πολύ πρδ των Φανχριωτϋν ΰϋΐρχον 
στενότχται σχέσεις μεταξύ Ελλήνων κχι-Δχκίχς, έπενεργήσα- 
σαι δραστηρίως είς χχ ιών κατοίκων τής χώρχς ταύττ,ς. (ίδε 
Πχνδ. τόμ. 1’ , « λ .  169, 193, 234.)

ήτο άμοιρος πολιτιχών άνδρών. Την έπιχράτησιν 
αυτού δεν έβλεπον μ ’εΰμενές ομμα οί ιθαγενείς, καί 
έχ μυσαρού ξενηλασίας πνεύματος προσεπάθησαν 
μυριοτρόπως πρός καταστροφήν του- καί δη άπηνώς 
έδιώχθη, βαρβάρως έχυλίσθη έν τώ  αΐματι, πλήν έχ 
τών ερειπίων του άκμαιότερος άνέθηλε. Τοιαύτας 
υποστάς περιπετείας δ παρά τόν ϊστρον ελληνισμός 
έπί τέλους διά τών Φαναρ.ωτών ηγεμόνων έθριάμ- 

βευσε-
Π ρώτο; δ άοίδιμο; πατριάρχη; Κωνσταντινουπό

λεως Νήφων δ Πελοποννήσιος έπΐ του ηγεμόνος τής 
Βλαχίας Ροδόλφου (Ραδοΰλου) ( 1 4 9 3  — 1 5 0 8 )
χατέθετο τά θεμέλια του έλληνισμοΰ, άναμορφώσας 
καί πολιτείαν καί έχκλησίαν διά τής εισαγωγής τής 
Βυζαντινής έθιμοταςίας ( I ) . Μετά πεντηκονταετή- 
ρίδα δ Ελλην Ιάκωβος Βασιλικό; χαταλαβών τόν 
θρόνον τής Μολδαυία; ( I 5 5 8 — 1 5 6 2 )  πρώτο; συν
έστησε σχολεία καί ακαδημίαν καί προσεκάλεσεν 
έκ Γερμανίας καθηγητάς (2 ) . Ολίγον δστεοον δ έ ;  
ίωαννίνων Ιωάννης Ζώτος δ έπιλεγόμενο; Τσιγαρας, 
συζευχθείς την περιζήτητον θυγατέρα του ηγεμόνος 
τής Μολδαυία; Πέτρου του Χωλού ( 1 5 8 6 — 1 5 9 1 ) 
άνενδότως είργάσθη υπέρ τού ελληνισμού, διότι καί

( ')  Βλέπε κατ' εχτχσιν Κ . ΣχΟχ Νεοελληνικήν Φιλολογίαν 
οελ. 9 7.

(*) 0  .¡ως αυτόθι σελ. 179 .
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του ; έξ Ελλάδο; ερχομένου; πεοιέθαλπε καί εΐ;  συγ
γραφή; καί εκδόσεις βιβλίων γενναίω; έδαπάνα (1 ).

Ελληνες τήν καταγωγήν ήσαν οί ηγεμόνες τής 
Βλα χία ; Μιχαήλ ό Ανδρείο; ( 1 5 9 2 — 1 6 0 1 ) , Ρο

δόλφο; 5 ΐ ’ καί Αλέξανδρο; δ Α . Επί τώ ν τ ελ ευ 
ταίων πάμπολλοι ομογενείς έλθόντε; ε ΐ ; Βλαχίαν 
κατέλκβον πολλά; έπισήμου; θέσε·.;' τούτο δε διή- 
γειρε τό μϊσο; τών αυτοχθόνων, οίτινε; μετά πολλά; 
μ α ταία ; άποπείρα; κατώρθωσαν να διαπράξωσι νέον 
σικελικόν εσπερινών, κατασφάξαντες του ; έπήλυδα; 
( 1 6 1 7 )  (2 ). Επί τών διαδόχων ήγεμόνων άλλοι έλ- 
Οόντε; εκ Κωνσταντινουπόλεως Ιλαβον πολλά τή ; 
πολιτεία ; αξιώματα καί εΐ; τοσούτον ισχύος έφθασαν, 
ώ στε τδν ηγεμόνα Ματθαίον Βζσαράβαν κατώρθω- 
σαν να σύρωσιν υπόδικον έν Κωνσταντινουπόλει' 
πλήν ουτο; αθωωθεί; μεγάλω ; εΐργάσθη πρό; κα τα 
στροφήν τ ή ; έν τ α ΐ; χώραι; του επιρροή; τών Ε λ
λήνων. Αλλά μετ οΰ πολύ καί δ Βασαράβας, μή εΰ- 
ρίσκων έν τώ  έθνει του ζω τικά  στοιχεία, ήναγκάσθη 
νά προσοικειωθή τόν ελληνισμόν, ή δέ πρό; τόν μ έ- 
γαν αυτού θησαυροφύλακα Γλίναν ή Γκίναν τυφλή 
έμπιστοσύνη έκινδύνευσε τόν θρόνον αυτού (3).

Μετά τόν Βασαράβαν ήγεμόνευσαν τής Βλαχία; 

οϊ Ελληνες Μίχνα; Γ ’ ( 1 6 5 8 — 1 6 5 9 ) , Γεώργιο; 
Γ κίκα ; ( 1 6 5 9 — 1 6 6 0 )  δ πρότερον έν Μολδαυία 

ηγεμονεύσα; (1 6 5 8 ) ,  καί Γρηγόριος Γ κίκα ; (1 6 6 0  
—  1 6 6 4 ) .  Επί τού μετά τόν Γρηγόριον ιθαγενούς 
ήγεμόνο; Ροδόλφου (Φαδούλου) IB* ( 1 6 6 5 — 1 6 6 9 )  
οί Ελληνες άποδιωχθέντε; έκ Βλα χία ; πολυπληθέ
στεροι έπανήλθον έπί τού διαδεξαμένου τήν αρχήν 
Αντωνίου A ( 1 6 6 9 — 4 6 7 2 ) ,  καί τού δεύτερον ή - 
γεμονεύσαντο; Γρηγορίου Γκίκα ( 1 6 7 2 — 1 6 7 3 . 

Ε κτοτε δέ δ ελληνισμό; έπαξίω ; έκτιμηθεί; άποκα- 
τέστη  δριστικώ; ε ΐ; τ ά ; παριστρίου; ήγεμονία;, καί 
κατέλαβε τά  υπουργήματα έπί τών Ελλήνων ηγε
μόνων τής Μολδαυία; Αλεξάνδρου Δούκα (1 6 6 9 ) , 
Δημητρίου Καντακουζηνού ( 1 6 7 4 ) ,  Αντωνίου Ρω - 

σέττ. ( 1 6 7 6 ) ,  καί τών τ ή ;  Βλαχία; Αλεξάνδρου 
Δούκα ( 1 6 7 3 —  16 7 8 )  καί Σερβάνου Καντακουζηνού 
( 1 6 7 9 — 1 6 8 8 ) ' ίδί^ δε μεγάλη; ήκμασεν έν Βλα
χία έπί τού ήγεμόνο; Κωνσταντίνου τού Βραγκοβά· 
νου, περί ου θέλομεν εϊπει τινά.

§ 2

Μ α τθ α ίο ; Β ρ α γ κ ο β ά ν ο ς,εΰ γ εν ή ; Β λ ά χ ο ; νυμ φ ευθεί; 

τ ή ν  Ε λένην  θυ γ α τέρ α  το ύ  έπ ί τώ ν  έξω τεο ικ ώ ν  υπουρ

γού (μ εγ ά λ ο υ  π οσ τελ ν ίκ ο υ ) Κ ω νστα ντίν ου  το ύ  Κ α ν 

τα κο υ ζη νο ύ  έγέννησεν ενα υιόν, τό ν  Κ ω νστα ντίνον .

( ’ )  ό μ ο ί ω ;  σ ε λ .  2 2 2 .

( ’ )  Φ ω τε ιν ο ύ , ισ το ρ ία  Δ χ κ ί α ; ,  χ ό μ . Β ' . — L b i c i u i ,  P r o v in c e s  
R o u m a in e s  (U n iv e r s  P it to r e s q u e ) .

ί* )  Γλίναν « Ο όβισίνης, Γκίναν ë Φ ω τειν ό ;,

Λ  αποτυχία τ ή ; πολιορκία; τ ή ; Βιέννη;, ή νίκη 
τού Σοβιέσκη καί αί μετέπειτα  αλλεπάλληλοι τώ ν  
Τούρκων καταστροφαί κατέδειξαν ότι ή μεγάλη 
μουσουλμανική αυτοκρατορία δεν είχε σιδηρού; τού; 
πόδας. Ó τό τε  ήγεμονεύων τ ή ; Βλα χία ; Σερβάνο; Β̂  
δ έκ Καντακουζηνών έθεώρησε πρόσφορον τήν περί- 
στασιν tva βάλτ, ενς ένέργειαν τά  φιλόδοξα σχέδιά 
του’ καί συνδεθεί; διά συμμαχία; μετά τών τσάρων 
τής Ρωσσία; ίωάννου καί Πέτρου, συνωμολόγησε 
μυστικήν μετά τού αύτοκράτορο; τ ή ; Γερμανία; 
Λεοπόλδου Λ συνθήκην, τ ή ; δποία; πρώτιστο; όρο; 

ήτο ή άνάστασις τ ή ; Βυζαντινή; αυτοκρατορία; υπό 
τό σκήπτρον αυτού, ύ ;  απογόνου τών Καντακουζη

νών. Εάν αδτη έπραγματοποιεϊτο, προβληματική 
καθίστατο ή υπαρξι; τού όθωμανικού κράτους, καί 
ay μή παρέδιδεν ε ΐ; τόν Καντακουζηνόν τό  σκή
πτρον τού Βυζαντίου, τουλάχιστον έγγυάτο τήν αυ
τονομίαν τ ή ; Βλαχίας. Αλλά τό  σχέδιον τού μεγα- 
λεπηβόλου ήγεμόνο; έπολέμησεν ή μοχθηρά τών εΰ- 
γενών τ ή ; Βλαχία; άντίπραξις, καί δ Σερβάνο;, ά - 
ναγκασθεί; νά παραγγείλη ε ΐ; τά  έν Βελιγράδι» 
γερμ.ανικά στρατεύματα νά σταματήσωσι τήν νι- 
κηφόρον πορείαν των, κατέβη παρακαίρω; ε ΐ; τόν 
τάφον (1 9  Οκτωβρίου 4 6 8 8 ) .

Μετά τόν θάνατον αυτού οί Βλάχοι, άπεχθανό- 
μενοι τό ελληνικόν γένος, δεν ήθέλησαν ίν’ άναλάβγι 
τήν αρχήν δ υποδειχθείς υιό; τού Σερβάνου Γεώργιο; 
δ Καντακουζηνός, άλλ έσπευσμένως έξέλεξαν τόν 
ανεψιόν αυτού Κωνσταντίνον τόν Βραγκοβάνον, 
Βλάχον πατρόθεν (4 ) .

Παραλαβών τήν άρχήν δ τ έ ω ; μέγα; λογοθέτη; 
(υπουργό; τ ή ; δικαιοσύνη;) αμέσως κατέδειξεν, ότι 

άν καί δέν είχε κληρονομήσει τό έθνικόν φρόνημ.α 
τού θείου του, αρκούντως όμως είχε ποτισθή τά νά
ματα τού ελληνισμού.

Ó Βραγκοβάνο; είσακούων τ ά ; εύχά; τού έθνους 
του δέν ήθέλησεν ΐνα έπωφεληθή. τ ά ; κατά τών 
Τούρκων νίκα; τών Αυστριακών, οίτινε; καταλα- 
βόντε; τήν Βλαχίαν μ,αταίως προσεπάθησαν νά τόν 

άποσπάσωσι τή ; πρό; τήν Πύλην φιλίας. Αλλά καί 
μετά  τήν άποδίωξιν τών ξενικών στρατευμάτων οΰ- 
δέν μέσο; έλαβεν ε ΐ; τού ; μεταξύ Τούρκων καί Γερ
μανών δεκαετείς πολέμους. Διά τ ή ; έν Καρλοβίτση 
ειρήνη; ή Πύλη άναγνωρισθεΧσα κυρίαρχο; τ ή ;  Β λα -

( ’ )  Ó  Κ ω ν σ τα ν τίν ο «  ϊ= ε ρ ε  τ ά  επ ώ ν υ μ α  Β ρ α γ κ ο β ά ν ο ;, Β α σ α -  

ρ α β α ;, Κ α ν χ α κ ο υ ζη ν ό ;. Ο  βχΟράς το υ  Κ α ν τ ιμ ίρ  δ ιά  μ α *ρ ώ ν  

π ρ ο σ π α θ ε ί  ν ά  κ α τ ά δ ε ιξ ή ,  δ χ ι  ό  Β ρ α γ κ ο β ά ν ο ; έσιρεχερίαθη τ ό  

δεύτερον έπ ώ ν υ μ ο ν  άνηκον s i«  π α λ α ιά ν  τ ή ς  Β λ χ χ ί χ ς  ί ,γ ε μ ο ν ιχ ί ,ν  

ο ικ ο γ έν εια ν , κ α ί  τό  τρ ίτ ο ν  Κ α ν χ α κ ο υ ζη ν ό ;, ά ν ή χο ν  ι ί ς  τ ή ν  μ η τ έ 
ρα το υ  ( H i i l o i r o  d e  I 'K m p ir e  O tb a m a n , P e r is  1 7 4 3 ,  to rn . I V ,  

σ ε λ .  1 0 7 .  Π α ρ ά β . Φ ω τε ιν ο ύ  ισ το ρ ία ν  Δ χ κ ίχ ς  χ ό μ . Β '  σ ε λ .  2 7 4 ,  

σ η μ ) .  ώ ν ο μ ά ζετ ο  δέ Β ρ α γ κ ο β ά ν ο ; ε κ  το ύ  χ ω ρ ίο υ  Β ρ α γ κ ο β έν ι, 

SoQsvxo; ϋ α δ  το ύ  ή γ εμ ό ν ο «  Μ α τθ α ίο ν  ε ί ς  τό ν  ο ιχ ιω ν  τ ο υ  Β ρ έδ α ν .
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^ ία ; καί Μολδαυία;, άπήλλαξε τήν Βλαχίαν διετούς 
φορολογίας. Τό ποονόμιον τούτο ώφειλεν δ Βραγ
κοβάνο; εΐ; τόν περίπυστον Ελληνα Αλέξανδρον τόν 
Μαυροκορδάτον, τού δποίου δ υιός Σκαρλάτο; συν- 

εζεύ/θη τήν θυγατέρα αυτού ϊλιγγαν. Αλλ’ δ ή- 
γεμών τή ; Μολδαυία; Δημήτριο; Καντιμίρ, αδιάλ

λακτος τού Βραγκοβάνου έχθρό;, σατανικώ; έμηχα- 
νεύθη ίνα περιπλέξη αύτόν ε ΐ ;  πολιτικά; δολοπλο
κίας, καί χαλαρώση οδτω τ ά ; μ.ετά τής Π ύλη; φι
λικά ; σχέσεις τού ήγεμόνο; τ ή ;  Βλαχίας, ο σ τι; μετά 
τόν θάνατον τού γαμβρού του στερηθεί; τ ή ; έξαιρε- 

τ ικ ή ; προστασία; τού παντοδυνάμου Μαυροκορδά- 
του, ήναγκάσθη νά ζητήση αλλαχού στηρίγματα 

τού κλονουμένου θρόνου του’ δθεν μετά  τήν μάχην 
τής Πουλτάβα; ήλθεν ε ΐ; συνεννόησιν μετά  τού νι- 
κητού Πέτρου τού Μεγάλου, ό σ τι; τώ  έγγυήθη τήν 
ανεξαρτησίαν τ ή ; Βλαχία; έπ ί τή  υποσχέσει σπου
δαίου κατά τών Τούρκων περισπασμού έν Σερβία καί 
Βουλγαρία. Η προδοτική τού Καντιμίρ διαγωγή 
ήνάγκασε τόν Βραγκοβάνον ίν άποποιηθή τήν έκ- 
πλήρωαιν τών υποσχεθέντων ε ΐ; τόν ηγεμόνα τ ή ; 
Γωσσίας, υποχοεωθέντα νά συνομολογήσει ταπεινω

τικήν ειρήνην (1 7 1 1 ) .
όλέθριον υπήρξε τό τέλος τού δυστυχούς Βραγ

κοβάνου, ό σ τι; μετά τήν αποχώρησή τού Πέτρου 

κατηγορηθεί; υπό τών συμπατριωτών του ώ ; έγ- 
κολπωθείς τά  ρωσσικά σχέδια σύνελήφθη οίκογε- 

νειακώς καί άπήχθη εΐ; Κωνσταντινούπολιν. 0  Διο
νύσιο; Φωτεινό; περιγράφει οδτω τήν σύλληψιν καί 
άποκεφάλισιν τών Βραγκοβάνων. «Τήν δευτέραν ή - 
»μέραν (2 7  Μαρτίου 1 7 1 4 )  κατά τήν τ ή ;  διακαι- 
2 νησί μου Παρασκευήν, άρα; μ ετά  μεγάλη; οργή; δ 
»καπουτσίμπαση; τόν Κωνσταντίν βοεβόδαν μετά 
» τ ή ς  δόμνη; αυτού, τώ ν τεσσάρων υίών, ενός έγ - 
»γόνου βρέφους, τεσσάρων γαμβρών, καί έτέρων 
»αρχόντων καί υπηρετών, μεθ όλου τού κινητού 
»πλούτου, έφεραν άπαντα; ε ΐ; Κωνσταντινούπολιν, 
•ένθα έκλεισαν τούτου; ε ΐ; ενα τών επτά  κουλάδων 
»ή πύργων, ε ΐ; τόν πλέον χείριστον τόπον τ ή ; κα- 
»ταδίκη;- ή δέ περιουσία των όλη άποκατέστη βα- 
»σιλική, περί τής δποία; τόση άκρ-.βή; έξέτασι; 

»έγινεν, ώ στε ήρεύνησαν καί υπό τά  τής δόμνη; καί 
»τών νυμφών τ η ;  φορέματα, πράγμα πάντη άσυν- 
»είθιστον εΐ; τού; Τούρκους, διά νά λάβουν καί όσα 
»είχαν έπάνω των- το υ ; έτυράννησαν δέ έκεΧ έ'ω; 
» τά ; 1 5  Αύγούστου. . . . ϋθεν κατά τήν εορτήν τή ; 
»κοιμήσεω; τ ή ;  Θεοτόκου, τ ή  1 5  Αύγούστου, καθ’ 
*8ν καιρόν ευρίσκετο δ σουλτάνο; εΐ; τό  παραθα- 
»λάσσιον άνάκτορον, δνομαζόμενον γιαλί κιόσκι 
« τού Βυζαντίου, έφερον έκεΧ κάτωθεν τον Βραγκο- 
»βάνον Κωνσταντίν βοεβόδαν, 8ν καί άπεκεφάλισαν 
»μετά τών τεσσάρων αυτού υίών Κωνσταντίνου,

»Στεφάνου, Φάδουλου, καί Ματθαίου, καί τού γαμ- 
»βρού του μεγάλου κλουτσιάοη ίωάννου τού Βακα- 
»ρέσκολου, τών δποίων τά  σώματα άφ' ου έστά- 
»θησαν δι’ όλη; τ ή ; ημέρα; έκεΐ, τήν νύκτα έρριψχν 
» εΐ; τήν θάλασσαν, τήν δε δόμναν Μαρίαν μετά 

» τή ; νύμφη; της, καί ένό; βρέφους τού μπεγζαδέ 
»Κωνσταντίνου, (δπερ δι έπιτηδειότητο; τής τρο- 
»φού έλυτρώθη έκ τού θανάτου), μετά  τ ή ;  θυγα- 
»τρ ό ; τ η ;  δομνίτσα; Παλάσσας, μετά τώ ν πέντε 
»γαμβρών τ η ;, καί έτέρων αρχόντων καί υπηρετών, 
» εΐ; τεσσαράκοντα καί τρεις ψυχάς, έξώρισεν εις 
»ένα φρούριον τής Ανατολής καλούμενον Χουτεϊέ ή 

Κιουτάγια» (1 ) .
§ 3

Ó Κωνσταντίνος Βραγκοβάνο; έγένετο δ ένθερ- 
μότερο; προστάτης τού παρά τόν ϊστρον ελληνισμού, 
οστι; έπί τ ή ; ήγεμονία; αύτού έφθασεν ε ΐ; μεγάλην 
ίσχύν καί δόξαν. Εκτός τών έν τή αυλή του προσ- 
ληφθέντων Ελλήνων, έξεπαίδευσεν άδραϊ; δαπά
να·.; διαφόρου; Ελληνόπαιδα; έν το ί; πανεπιστη- 
μ ίοι; τ ή ; Ευρώπη;, έπ ί τό τελειότερον κατήρτισε 

τήν έν Βουκουρεστίω υπό τού Σερβάνου Καντακου
ζηνού ίδρυθεϊσαν έλληνικήν Ακαδημίαν ( 2 )  καί τυ 
πογραφίαν (3 ) , έν V) γενναία τού φιλομούσου ήγεμό

νο; δαπάνη έξετυποιθησαν διάφορα βιβλία άραβιστι, 
βλαχιστί, ρουθηνιστί, βουλγαριστί, καί πρό πάντων 
ελληνιστί. Οθεν δικαίο); έπέσυρε τήν διάπυρον ευ
γνωμοσύνην τών Ελλήνων, προφορικώ; καί έγγρά-

( ι )  ίσ σ ε ρ ίχ  τ ή «  Δ χ κ ί χ ς ,  tö jx .  Β ' ,  σ ε λ .  2 ^ 3 ,  2 9 7 .  Ô  τρ ο μ ιρ ό «  

Ο ά νχτος τ ί5 ν  Β ρ α γκ ο β ά νω ν μ ε γ ά λ η ν  ε ν τ ύ π ω σ ιν  π ρ ο ύ ςεν η σ ε η χ ρ ά  
ΐ ω  Β λ α χ .ικ ώ  λ χ ω ,  ϊσ χ ι«  σ υ γ κ ιν η τ ικ ώ τ χ τ χ  ε ;ε ικ ό ν ισ ε  χήν  ά - χ ι -  

σ ία ν  εκ είν η ν  σ κη ν ή ν  έν Β η μ ο χ ικο ΐ«  ^ σ μ χ σ ι .  ( U b i c i n i ,  σ ε λ .  8 !> .)
( ’ )  Φ ω χ ε ιν ο ΰ , Β '  σ ε λ .  1 7 0 . —  Ó  έ λ λ χ δ ι ο «  λ έ γ ε :  χ χ ΰ χ χ  xitp i 

χ ή ς  Α κ α δ η μ ία ς  χ α ύ χ η ς . « N e q u e  ra ir u n i e s t  B u c u r c s l iu m  e c e -  

d e m ie m  v a c a r í .  N am  id s n o l  p h ilo s o p h ie ; e l  ih e o lo g iæ  p r o fe s -  

s o r o s  d u o  p rœ le r  e p is c o p u m , e l  d u o  b jp o d id a s c a l i .  N u n tc iu s  

s tu d io s o ru m  q u a n d o q u c  C L ,  q o a u d o q u o  C C  s u p e r a l .s  S ta tu s  

p r .  E c c l e s .  G r .  σ ε λ .  1 7 .
( * )  ô  Ε λ λ ά δ ιο ;  λ α λ ι ΐ  ώ χ ω  χχερι χ η ;  ύ η ϊ  Βρ α γκοβ ά νον β ε λ -  

χ ιώ σ ε ω «  χοΰ εν Β ο ο κ ο υ ρ εσ χ ίω  χντοογρ α ρ ιίον , δ ε χ ό μ ε ν ο ; η ρ ώ -  

χον ίδρυχήν χ ό ν  Σ ερβά νον. « P r in c e p s  s e r e n is s im u s  l o b .  C o n .  

s ls n l in u s  U a ss a ra b a s  h œ b o tla s , q u i ta n ta m  cu ra m  Im ic  I j p o -  

g r a p b io  a d b ib u i l ,  u l  illu d  iu  su m m u m  p e r fe c t io n is  cu lm e n  

e x lo l le r e l .  N a m  n o n  s o lu m  G rte c is  c b a r a c le r l l i t is ,  v cru m  

V a l i d á i s ,  R u s s i c i s ,  B u l g a r i c i s ,  T u r c ic i s  ,  a lq u e  A r a b ic is  

r lc g a n l i s s im is  e l  la n ío  p r io c ip o  d i g n i l i s s im is ,  a d o r n a v il.  

C e r la  c n im  a c  la rg is s im a  s t ip e n d ia  s o c i i s ,  q u i u l  p lu r im i ra o -  

n a ch i s u n t ,  a c  s u p r e m o  t y p o g r a p h ic  p r c T e c lo  c o n s l i lu i l ,  id -  

q u o  n o n  e x  c o m m u n i e r a r i o .  N a m  lu ce  «tepe n n a  e u m m u ta -  

l io n o  p r i n c i p a r a ,  p la n o  d e le n lu r  ;  sed  c e r lo s  i l l i s  a g r o s ,  

v in e a s ,  « y i r a s ,  o v e s ,  b o v e s ,  a l ia q u o  a d  h o n e s te  v i la m  s u s le n -  

u n d u m  p ru d e n liss im o  a s s ig n a v i l ,  e l  ad h c c  o m n ia  e x c o le n d a  

s u  o p r e l io  a  T a r ta r ia  T a m u le s  e l  a n c llla s  e m i t ;  q u i la n q iia m  

ly p o g r a p h ic  s u b d il i  ad m u lla  s é c u la  e is  in s e r v ir e  p o s su n l. 

C h a r la  c l ia m  e i  o lE c in a  g r a lis  i l l i s  s u p p e d i la lu r .·  Δ ιορ δω χα ί 

έν  Χ φ  χ υ ο ιο γ ρ χ ϊε ίω  χο ύχ ω  έχ ρ η μ ά χ ισ α ν  π ο λ λ ο ί χ ω ν  ή μ εχ έ ρ ω ν  

λ ο γ ιώ ν , ώ ;  Π α ν α γ ιώ χ η ; Σ ι ν ω π ε ύ ; ,  Μ ε λ έ τ ιο ;  Μ χ χ ο ή ;,  Α ν θ ιμ ο ; 

! i  ΰ σχ ιρ ο ν  Ο ύ γ γ ρ ο β λ α χ ίχ ; κ λ π .
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φως διατοανωσάντων τό  κατακλύζον τήν ψυχήν των 
αίσθημα υτίέρ τού εστεμμένου Μαικήνα, καί έπα- 
ξίω ς ώνομάσθη σ τή ρ ιγ μ α  χ ρ α τα ιό ν  τή ς  α ρχ α ία ς  

ό ό ζη ς  τή ς  Ε Λ Λ ά δος , ά ογα .Ιή ς  δ ια τή ρ η σ ις  τ ή ς  

π ρ ο τέρα ς  μ α θ ήσεω ς, π α ν δ εχ ές  χα ταερύγιον  ο.Ιου 
τ ο ΰ  γ ένο υ ς  τη ς .

ΔοσίΟεο; Νοταοας, ό αείμνηστος τώ ν ίεροσολύ- 
μων πατριάρχης, προσφωνών τώ  Βραγκοβάνω τήν 
δαπάνη αύτού έκδοθεΐσαν Λ ν α ίρ εσ ιν  τώ ν  Κ α λ β ι-  
ν ιχ ώ ν  χεεραΛαίων ΚυρίΑ.Ιου τοΰ  Λ ουχάρεοίς  υπό 
Μελετίου του Συρίγου ( I G 90) λέγει περαιών' «Επεί 
»ούν φιλάρετος αύτός καί ευσεβέστατο;, καί πανϊυ- 
»λαβής ε ί ;  τήν μητέρα σου έκκλησίαν, εΐτα καί τό 
εσον γένος άρχικόν καί αυθεντικόν και μάλιστα ά· 
»νάκτων καί αϋθεντών τοιούτων, όποΰ έδήλωσεν 
*  ό λόγος, ίδιον σόν καί ό τόπος τού παρόντος βι- 
»βλίου, όπου ελέγχει τ ά ; τού παρόντος αίώνος αί- 
»ρέσεις- Οθεν δικαίοις συγκατένευσας καί εις τήν 
» εμτ,ν υπέρ Χριστού καί τού σώματος αυτού (οπερ 
ϊ-έστίν f, έκκλτ,σία) πρεσβείαν, Iva έν μ'εν τ ώ  πα* 

»ρόντι αίώνι συναριθμήσαι έν τή  καθόλου έκκλτ,σία, 

»εχων τό καύχημα έν αύτώ μετά  τών ευσεβών καί 
»υπερμάχων τ ι ς  καθολικής πίστεως αύτοκρατόρων 
»και αύθεντών, έν δέ τώ  μέλλοντι συγχορεόοις έ -  
»κείνοις έν τή  έκκλησία τών πρωτοτόκων τών άπο- 
»γεγραμμένων έν ουρανοί;».

Εν τή αυτή έκδόσει προτάσσονται τά  εξής δύο 
πρός τόν Βραγκοβάνον έπιγράμματα.

Π ρ ο ς  το/· έ χ .Ια μ π ρ ό τα το ν , εΰ σεβ έσ τα το ν  χ α ΐ ύι£·η- 

. Ιό τα το ν  α ύθέν τη ν  χ α ΐ ή γεμ όνα  η ά σης Ο ύ γ χ ρ ο  

β .Ια χ ία ς , x ú p io r  Ιω ά ν ν η ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ο ν  Μ π α  

σα ρά μ π α  βοεβ όδα .

£ ;  Ούγκροβλχχίης Κωνσταντίνος u-ívos οΰτος 
Οϊχκχο ος ταΰτης νυν Su m í ρ,αχάρως.

Ψύτλης εκ πατέρος Μπασαράμπων ί,ν μεγαχύδων, 
Κανταχουζηνών μητρόθεν ήγειιόνων,

Χ χλχοιυπ εί τόδ ' όνειχρ εελδοιεένοισιν ϊρωτα 
ΙΙνεύμχτος, ο ττ ι τ ε λ ε ί σύμδολον εϋσεβίτ,ς.

Εσθλοΰ Θεοφίλου θ ' ίιρουααλνμ,ων πατριάρχου,
Ενθεου οΰ σπουδή τουνομχ Δοσίθεος.

Κ χ ί αέν ίπ ιστχσίης μόνος ήδί μεληδών 

Τοΰ γέγον' άτρεχέως, παν Si φιλοψυχέως 

Κωνσταντίνος έ'δωχεν ϊος -κόρον 4 Μπρανκοβάνος,
Λγλα ίης άνθος κχί χαρίτων τρόφιμος.

Τοίου γάρ νχός, r,Si χερός τοΰργον δέετ ' εσθλής,

■Χριστοΰ εξ αγάπης σκιδνχμίνης άτενον.

Χρΰσχνθος Ιερομόναχος καί άρχιμανδρ. 
τοΰ Αγίου Τάφον 4 Νοτιρας.

β ' .

Ε ις  τ ό ν  αυτό/· ύ χ η .Ιό τα το ν  α ύ θ έν τη ν  

χ α ΐ ηγεμόνα .

Πχνευχλεής χοίρχνος Οϋγχροβλαχίης 
Εκ βαοιλτ,ων ευσεβών γέννα λχμκρχ 

Β ρογ ·γωγ, Κωγσταγτ;γος 4 Μπασαράμπ*;,

3 0 8

Ε ν ίδίαις δχκάνχ ι;, χρησιμωτάτην 

Πέλουσαν τηνδι τι,κογρχφεΐ τή ν βίβλον.

Σκχντωνή ; 4 διχαιοφΰλαξ τής Μεγάλης Ε κκλ ιτ 

σίχς κχ ί διδάσκαλος τώ ν  επ ιστημών της 
έν Κωνσταντινουπόλει σχολής.

Ó αυτός Δοσίθεος κατά Φεβρουάριον τού 1 6 9 9  έν 
Αδριανουπόλει διατρίβοιν έπεμψε τώ  φιλομούσω 
τούτω ήγεμόνι πρός τύπωσιν τήν ορθόδοξον ομολο
γίαν Πέτρου τού Μογίλα, καί τήν εισαγωγικήν έκ- 
θεσιν Βησσαρίωνος τού Μακρή’ παοακαλών δε Ινα 
ιδία δαπάνη, έκδώση τά στελλόμενα προτάσσει προσ- 
φωνητικήν έπιστολήν, έξ ή ; άποσπώμεν τά  εξής' 

σΤώ έκλαμπροτάτω, ύψηλοτάτω καί γαληνοτάτω 
δουκί, θεοσεβεστάτω αύθέντγ) καί ήγεμόνι πάσης 
Οϋγγροβλαχίας, κυρίω κυρίω ίο)άννη Κωνσταντίνον 
Μπασαράμπα Βοεβόδα, τώ  έν άγίω πνεύματι υίώ 
άγαπητώ τής ίμώ ν μετριότητος άποστολικήν ευλο
γίαν καί τόν έν Χριστώ ασπασμόν.

«Φησί που Δικαίαρχος δ φιλόσοφος τόν σοφόν Ε ύ - 
ριπίδην πρός Αρχέλαον τόν Μακεδόνων ηγεμόνα εΐ- 

πεΐν, οϋ βούλομαι πλουτούντι δωρεΐσθαι πένης ών, 
μή μ.’ άφρονα κρίνγ,ς, ί) διδούς αίτεΐν δοκώ. Χαρί

ζεται μ’εν γάρ οϋδέν δ διδούς από όλίγων μικρά τοϊς 
πολλά κεκτημένοις, άπιστούμενος δέ αντί μηδενός 
διδόναι, κακοτ,θείας καί ανελευθερίας προσλαμβά- 

| νει δόξαν' άρα δή οσον έλευθεριότητι καί κάλλει τά  
χρηματικά δώρα λείπεται τώ ν άπό λόγου καί σο
φίας, καί διδόναι καλόν έστι, καί δίδοντας ávTat- 
τεΐν δμοια τών λαμβανόντων' ήμεϊς μεν ούν τή  σή 
έκλαμπρότητι οΰχ υπό τών έν Ελικώνι Μουσών έ -  
παινουμένη, άλλ άπό τής άκηράτου χάριτος άεί 
στεφανουμένη καί διαφρουρουμένη διά τάς ένουσας 

αύτώ πολιτικά; άρετάς τ ε  καί πράξεις, μή έχοντες 
κοσμικόν τ ι  δώρον δούναι καί τιμήσαι αυτήν, προσ- 
φέρομεν φιλολογωτάτή καί Οεοφιλεστάτή ουση 
πνευματικόν δώρον, συγγραφάς τάς δε, οΰσας τήν 
μέν όρθόδοξον δμολογίαν τής αγίας καθολικής καί 
άποστολικής έκκλησίας, τήν δέ πόνημα άνδρός τ ί 
μιου καί αγαθού, καί έν έρθοδόξοις διδασκάλοις πε
ρίφημου, Βησσαρίωνος ίερομονάχου Μακρή τού έξ 
ϊωαννίνο>ν, ΰπεξήγησιν χρηματίζουσαν τής ορθοδό
ξου ταύτης δμολογίας ...............

»Διά ταύτα ούν, ώ  ηγεμόνων περίβλεπτον ά
γαλμα, καί ορθοδόξων αϋθεντών καί αύτοκρατόρων 
απόγονε, τοιούτόν σοι τό δώρον προσφέρομεν, άν- 
ταιτοΰντες Ινα ώ ; ποότερον άπαξ καί δίς διηκόνη- 
σας τή κοινή μητρί τή  καθόλου έκκλησία, τυπώσας 
τά  βιβλία τών μακαρίων Συρίγου καί Μαξίμου ( ΐ ) ,  
ουτω καί νύν τάς παρούσας πραγματεία; τυπώσαι 
συγκατάνευσης, καί μερισθήναι τώ  λαώ τού Θεού

( ‘)  Μ αξίμβυ -,ñ  Π ιλ ικ β γγ ησ ί(υ ,
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κ α τ α ξ ίω σ η ; εις  άίδιον τ ο ύ  π ρ ά γ μ α το ς  μ ν ήμ ην , οΰ 

μήν ά λ λ ά  κ α ί ά π ό το ύ  νύν εύ χ ό μ εθ α  Ινα  τρ έ χ η ς  τκ ύ ·  

τη ν  τή ν  λ ία ν  έπαινουμένην βα σιλική ν  δδόν, γ ιν ό μ ε 

ν ο ; έν π α ν τ ι  καιρώ  κ α τ ά  ά λή θεια ν  δ εξ ιά  χείρ  τού 

ορθοδόξου γένους, κ α ί χ ρ η μ α τ ίζω ν  εις  τό ν  π λ α τ υ -  

σμόν τ ή ς  εύσεοούς αγία ς π ίσ τ εω ς  ά λ λ ο ; ίσ α π ό σ το - 

λ ο ς ....................

»Εϊ δή π α ν τί χ ρ ισ τια νώ  δ εϊ έπ α γ ω ν ίζεσ θ α ι Δρθο- 

το μ εϊσ θ α ι τό ν  λόγον  τ ή ς  α λ ή θ εια ς , π ο λ λ ώ  μ ή λ λ ο ν  

ϊδιόν έσ τ ι  τ ο ύ τ ο  τ ο ΐ ;  έχέφ ροσι κα ί δυναμένοις ή γ ε -  

μ όσιν ' ε ί  δή το ύ το  τ ο ΐ ;  ή γεμ όσιν  ίδιον, ιδ ια ίτα τόν  

έ σ τ ι  σοί τ φ  τώ ν  ηγεμόνω ν ά ρ ίσ τω , ου μόνον όις δ υ -  

να μ ένω , ά λ λ ά  μ ά λ ισ τα  ώ ;  εχ ο ν τι γνώ σιν  τ ώ ν  έκ - 

κ λ η σ ια σ τικ ώ ν  π ρ α γ μ ά τω ν , κ α ί μά λλον τ ώ ν  ά λλω ν 

προθυμίαν τ ε  κ α ί εύλάβεια ν  π ερ ί Θ εού κ α ί τώ ν  θείω ν, 

κ α ί έπ α ξίω ς  καλουμένω  φ ύλα κι τ ή ς  ίρθοδόξου π ί 

σ τ ε ω ς » .

Κ α ί έν τ ο ΐς  π ρολεγομ ένοις δ ά οίδιμ ος τ ώ ν  Ιερ ο 

σολύ μ ω ν ιεράρχης λ έ γ ε ι  συν τ ο ΐς  ά λ λ ο ι; κα ί τ ά  εξής*

« I I  ούν μ ετ ρ ιό τη ς  η μ ώ ν φροντίζουσα κ α τ ά  τό 

είκός π ερ ί τ ή ;  β ίβ λ ο υ , ούκ είχ εν  έ π ί  τ ιν α  άλλον 

κα τα φ υ γ εΐν  κα ί διόοθωσιν το ύ  π ρ ά γ μ α το ς  έμ π ο ιή - 

σ α ι, ε ίμ ή  πρός τόν  υπό τ ή ς  το ύ  π α ν τό ς  π ο ιη τικ ή ς  τ ε  

κα ί σ υ ν εκ τικ ή ; δ εξιά ς  τ ό  τ ή ;  α ΰ θεντεία ς α ξ ίω μ α  

κ α τ  άξίαν δ εξά μ ενο ν, τό ν  εΰ σ εβ έσ τα το ν  κ α ί έκ λ α μ - 

π ρ ό τα το ν  Δούκαν κ α ί φ ιλόχριστον  αύθέντην κ α ί ή -  

γ εμ ό ν α  π ά σ η ς Ο ϋγγροβ λα χίας κύριον κύριον ίω ά ν- 

νην Κ ω νστα ντίνον  Μ πα σαράμπαν β ο εβ όδ α , τόν  φ ι- 

λα δ ελ φ ία  κ α ί σ υ μ φ ύ τω  περί τή ν  π ίσ τ ιν  ευ σ εβ είς  τ ε  

κ α ί εύ θ ύ τη τι τόν  δ ό ν τχ  τή ν  αύθεντεία ν  α ύ τ ώ  Θεόν 

φ ιλοϋ ντα  ά ν τα μ είβ εσ θ α ι, ώ ;  εδ ειξεν  ή  π είρ α , St’ ών 

εύ η ρ γ έτη σ ε π ο λ λ ά ; έκ κ λ η σ ία ; διχφόροις τρ ό π ο ι; 

κ α τ ά  δια φόρου; έπ α ρχ ία ς κ α ί τ ό π ο υ ; π ο λ λ ο ύ ς , κα ί 

ς τ ο ύ τ ο ι; διά τώ ν  β ίβ λω ν  ών π ρ ο ετύ π ω σ εν , ώ ;  

γ ιν ώ σ κ ει π ά σ α  η  ά π ο σ το λ ικ ή  έκ κ λ η σ ία ' το ιο ύ το ις  

γά ρ ά ντιδώ ροις οιδεν ή έκ λ α μ π ρ ό τ η ; α υ το ύ  τόν  

Θεόν έξιλ ά σ κ εσ θ α ι..............

»Π ρός ούν τό ν  έκ λ α μ π ρ ό τα το ν  κ α ί φ ιλόχριστον  

το ύ το ν  αύθέντην τή ν  π ερ ί τ ή ;  βίβλου αναφοράν 

π οιησά μ ενος, ούκ έδεή θη  ή  φ ιλόχ ρισ το ς α ύ τού  ψ υχή 

π ο λλώ ν  έργω ν, ή  ά ξιώ β εω ν , ά λ λ ’ εύ θύ ; ώρισεν Ινα 

τυ π ω θ ώ σ ι κα ί δ εθ ώ σ ι κα ί νά δ ια μ οιρ α σθώ σι δωρεάν 

τ ώ  χ ρ ισ τω ν ύ μ ω  π λ η ρ ώ μ α τι .  .  .

»Α π ο δ εχό μ ενο ι ούν τή ν  βίβλον μ ε θ ’ η μ ώ ν  π ά ντες 

υ μ είς  α δελφ οί δ ί  υ έ σ τ ί  σ υ μ ψ ή φ ω ; κ α ί συμφ ώ νω ς 

ά ν α φ θέγ γ εσ θα ι' Σώ σον, Κ ύριε, τό ν  φ ιλόχριστον  α ύ 

θέντη ν  ίωάννην Κ ω νστα ντίνον  Μ πασαράμπαν β ο ε-  

β ό δα ν , τόν  π ρόμαχον τ ή ς  όρθοδόξου π ίσ τ ε ω ς ' εύ λ ό - 

γησον τή ν  ζω ήν  α ύ το ύ ' κατεύθυνον τ ά  δ ια β ή μ α τα  

τ ώ ν  υπέρ σω τη ρ ία ς τ ο ύ  εκ κ λη σ ια σ τικ ού  π λ η ρ ώ μ α το ς  

β ουλώ ν  α ύ το ύ ' π α τ ε ίτ ω  τή ν  ίσχόν τώ ν  έχθρώ ν αύ- 

τ ο ΰ , κ α ί ο ; ά ν θ εσ τη κ ό τε ; α ύ τώ  π α ρ α χ ρ ή μ * π ιπ τ έ -

τώσαν, ότι έποίησε καί ποιεί έν τή  άγία σου έκκλη- 
σίφ κρίμα καί δικαιοσύνην αιώνιον, καί τή  άληθεία 
λυμαινομέν^ χεΐρα όρέγει καί τόν λαόν σου δ ια 

σ ώ ζε ι·  . · .

Εν τή έκδόσει ταύτη ευρηνται τά  έξής δέκα πρός 
Βραγκοβάνον έπιγράμματα'

α ' .

Π ρ ό ς  τ ό ν  Ιχ Λ α μ π ρ ύ τατον  εΰ σ εβ έσ τα τ ο ν  χ α ΐ  γα .Ιη -  

ν ό τ α τ ο ν  α ύ θ έν τη ν  χ α ΐ η γ εμ όν α  π ά σ η ς  Ο ύ γ γ ρ ο ·  
β λ α χ ία ς  χύ ρ ιονχ ύ ριον  Ί ω ά ν ν η ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ο ν  
Μ π α σ α ρ ά μ π α ν  β ο ε β ό δ α ν  τ ό ν  μ έ γ α ν  Μ π ρ α γ -  
χ οβ άνον .

Βυχ«τ’  4φρΰς 8υτική αοφίη μ ίγχ  κρίν κ ο τ · κάντη 

Ε ν τ ε  τύκω  βιβλίων άντολιχών κροφερειν 
Ααφοτέρων 8’ άνετειλε τέως χάρις ένθά8ε κιστοΓς 

Ε ν τ ε  8ι8χσχχλίχις εν τε  τ«κο·}ρχφ ίχι^

Σκονβή χχί ϊχκάνη μεγχλόφρονι χχΐ θιεκνιΰβτω 
Σης χειρός ήγε;<ι4νων κ ισ το τά τω ν άχρότης.

Κωνσταντίνε (ΐέγ ισ τε, φ χ ίιν ίτχ τε  Μκχσχράακχ,
Φ έρτχτε ήγεαόνων Οΰγγροβλάχων κολιών.
Ζφης ές λνκάβχντχς άκείρωνχς, ώ  Πτολευχιε 

Οφίτερε, στεφάνων β ξιε ουρανίων.

0  Διδάσκαλος τώ ν  ίκ ιστημ ώ ν τής έν Μκουχουριστίω 
τής Οϋγγροβλαχίας Αυθεντικής Σχολής 

Σεβαστές Τραπεζουντιος 4 Κυμινήτης.

β '.

Τ ο ΰ  αύ τοΰ  ε ίς  τ ό ν  α ύ τόν .
Ινθεσ ι κνευματιχοΐς άναδήσατε φχίδιυ,ον ανδρα’
Μέλφχτε S’  έχ στομάτων άκτόμενοι δονάχων.
Ο ττι κερ ήγεαάνων κλέος εΰσεβέων, ¡χέγχ θχΰ[χχ 

Κωνσταντίνος εφυ γέννα καλαιστεφέων.

γ \

Τ ο ΰ  α ύ τοΰ  ε ις  τ ό ν  αύ τόν .
Κωνσταντίνον ΐδωχχ; χνχχτα κάλα ι βασιλεΰειν 

Σών λογικών προβάτων, Χ ρ ισ τΙ άναξ, άγίως.
Δεύτερον άρτι δ έ δ ω κ α ; ίμ,ότροπον «ς «Χ * κείνιρ 
Ορχχαον ήγεριόνων, δέσποτα παντοχράτορ·

Αντιλαβοΰ, περίαωσον άνώτερον εκ πολε|χούντων,
Σών θεράποντα φανόν προοταγρ-άτων άγιων'

Οιχχχς Οϋγγροβλάχ.ων πολίων ϊ τ ι  γ  ευθέα νωρ,ών 
ίίλ ιος ω ς, λαριπρώς ηϋγασε τ4ν δε βίον.

δ '.

Π ρός  τ ό ν  α ύ τ ό ν  εΰ σ εβ έσ τα τον  κ α ί γ α .Ιη ν ό τ α τ ο ν  
α ύ θ έν τη ν  καί ή γ εμ ύ ν α  π  ίσ η ς  Ο ύ γ γ ρ ο β .Ια χ ία ς  
χ ύ ρ ιον  χ ϋ ρ ιον  Ί ω ά ν ν η ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ο ν  Β α σ σ α -  
ρ ά β α ν  β ο ε β ό δ α ν , τ ό ν  μ έ γ α ν  Β ρ α γ κ ο β ά ν ο ν .

Μοΰσαι καλλιχέδαλοι αείσχτε θέσχελον ανδρα'

Μ έλφατε τον χαρίτων πλήρεα καί σοφίης 
Κωνσταντίνον άριστον εν ήγιρ-όνισσι φανέντα,

Κλεινόν Βραγκοβάνον χοίρανον Οΰγγροβλάχων. 
Καντακουζηνών ώ ς οχηκτροφόρων τιλέθοντα,
Βασσαράβων τε  χλυτών εχγονον ήγειχόνων.

Πρχΰν, (χείλιχον, ήδέ φρένας βαθυν, εύθύδικόν τε ' 

θειογράφων λογιών εύσεβέα πρόβολον.

Αστέρα -χαφ ανίεντα  σωφροσύνη; ένί χ ό σ μ » ·

30^



3 1 0 Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .
Γ εν ν α ία ?  ψ υ χ ή ς ϊρ γ ’  ειτιϊ«ικνύ|Αενον 

Κ ε ίν ω ν , ους π ε ν ίη  τ ε  κ α ί  όφφανίη [ ΐέ γ α  δά μ νει 

Ν ύ κ τα  χ ι  κ α ί  η α α ρ  κη δ όμ ενον ιεροφρόνω ς,

Α μ φ α γ α τιω ν τκ  σ ιφ ο ύ ; τ ε  κ α ί  ίδ μ ο ν α ς  ε ξ ο χ α  φ ώ τ α ? ,

Κ α ι τ ίο ν τα  λ ία ν  δ α ψ ιλέω ς χ ά ρ ιο ιν .

Ô ;  π ά ν τφ  ιτλ ε ίσ το υ ς  ιερούς ά ν εδ ε ίμ χ τ ο  ναούς 

Κ ά λ λ ε ϊ  κ α λ λ ίσ τ ε υ ς  δ ερ κ ο μ ίν ο υ ς άκοΟ εν.

Ω ς  ά λ λ ο ς Ζ ορ οδ ά β ελ  ά γ α κ λ υ τό ς  ή  Π το λ εμ α ίο ς·
Ο ν δά  γ η θ ο β ύ ν ω ; φ ιλ ο σ ο φ εί Δ α κ ίη .

Ο ς κ α ί  τή ν δ ε  βίβ λον δα π ά ν α ις ίδ ία ις  έ τ ύ π ω ο ε ,

Π ά ν τω ν  ν η τρ εκ έω ς  χ ρ ό ς  χάρον εύ ο εό έω ν '

Δ έλ το υ ς  δ ο γ μ α τ ικ ό ς  σονέχουσα ν δ ’ ενδοθι δ ισ σ ά ς ,

Τ ή ν  τ ε  κυρω βεΐοα ν Μ ο λ δ α β ιη ς  ουνόδω ,

Κ α ί  ή ν  Β η σ σ α ρ ίω ν  νύν ε κ θ ε τ ο  π ο λ λ ά  μ ο γ ή σ α ς ,

O t a  ζ η λ ω τ ή ς  μ υ σ το π ό λο ς Τ ρ ιά δ ο ς .

Ί ί κ  Π α τέρω ν  Ιερ ώ ν  σ υ λ λ έ ξ α ς ,  οφρχ κ ε ν  ε ϊη  

Δ ό γ μ α τ α  θ ευ λ ο γ ό η ς  ε μ π ε δ α  θ ειο σ ό φ ω ς.

Π οστεος, Ε λ π ί δ ε ς ,  ή δ ’  Α γ ά π η ς  χ έ ρ ι  Ο ειολογοΰσαν,

Ω ν  δόχα σ ω θ ή ν α ι ούκ ε ν ι  τοο ς χ θ ο ν ίο ις.

Β ρ α γχοβ ά νου  κορυφήν δ έ  ο τ έ ψ α τ ε  τ ω ν  δ ' ά ρ ετά ω ν 

Μ ο ΰ σ α ι Ποερόδες σ τ έ μ μ α σ ι  χ ρ υ σ ο π λ ό κ ο ις .

0  το ύ  γ α λ η ν ό τα το υ  α ύ θ έν ιευ  ά ρ χια τρ ό ς 

Ιω ά ν ν η ς δ Κ ο μ ν η ν ό ς.

Ε ' .

Π ρ όc τόν  αυτόν  έχ ,Ιαμ π ρότατον  χ α ΐ γα .Ιηνότατον  
αύθ ίντην  χα ί ηγεμόνα χάση ς  Ο ύγγροβΑ αχίας.

Ι ΐϋ χ ε τ ο  μ ί ν  χρ ό σ θ εν  Κ έχ ρ ο π ο ς  πτολίεΟ ρον Α θ ή ν α ι, 

λν δ ρ α ς θα υ μ α σ το ύ ς χ τη σ ά μ εν ο ν  oop t7 j,

Β ίβ λ ο υ ς φ ιλο σ ό φ ω ν , κ α ί γ υ μ ν ά σ ι’  ά ξ ια  π ά ν τα ,

Παντοόαν θ ά π λ ώ ς  μεολοχόην σ οφ ίη ν.

Ν υν δ ' Ο ύ γ γ ρ ο β λ α χ ίη ν  εϋ χ ε σ θ ε  ά ξ ιο ν , ουσαν 
Π λή ρ εα  τοοούτων ε λ λ ο γ ίμ ω ν  ά νερω ν,

Β ίβ λ ω ν  τ ε  γ α θ έ ω ν . Μ ουσείω ν τ ’  ά ξ ια γ ά σ τω ν  

Κ α ί  π ά σ η ς  ά λ λ η ς  Ο εσπ εσ ίη ς σ ο φ ίη ς ,

Σ ου κ ρ α τέο ν το ς  τ ή ς δ ε  δ ικ α ίω ς  ν εύ μ α το  θ είω  

Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ε , κ λ έ ο ς  π ά μ μ ε γ α  ή γ εμ ό ν ω ν .

Σ Τ ' .

Π ρός  τον  αυ τόν  έτερον.

Χ α ΐρ ’ Ο ϋ γ γ ρ ο δ λ α χ ίη  β λ α σ τ ή σ α σ α  κοίρανον ερνον 

Ε ξ ο χ ο ν  ώ ν  π ρο γ ό ν ω ν , εικό να  σω φ ρο σύνη ς.

Τ ε ρ π εο  αυςηΟ εϊσα π ό λ ε ις  κ λ ε ιν ό ς  π α ρ ά  π ά σ α ς .

Χ α ϊρ ε  κ λ ε ΐζ ο μ έ ν η  άνδράσιν εύ σ εβ εσ ι.

Τ ε ρ π εο  ίδμ ο σύνη ς άγανόφρονος ά ρ τι λ α χ ο ΰ σ χ - 

Τ ε ρ π εο  κ α ί  β ίβ λ ο υ ς κ τ η σ α μ ε ν η  ζα β έους.

Κ α ί  γά ρ  Μ π ρ α γ κ ο ίά ν ο ς  κ ρ α τ έ ε ι  χΟενός έξ ο χ α  σ εϊο ,

Ô v  δά  τ ί ΰ τ α  φ έρ εις  π ά ν τε σ ιν  ά δ εμ έν η .

Ζ ' .

-4.1.1ο πρός τ ό ν  αυτόν.

Λ ά μ νει κ α ί  ά δ ά μ χ ν τ α ς  έ τ ι  χ ρ ό ν ο ς , ά λ λ ’ ά ρ ετά ω ν 

Μ ν ή μ η ν  ή δ έ  κ λ έ ο ς  σ ώ ν  μ έ γ α  φ έρ τα τε  δούς,

Ούδ άν ό π α ς  α ιώ ν  σχ.όη π ά μ π α ν  ά π α λ ε ίφ ε ιν , 

Ε ν σ η μ α ν θ εισ ώ ν  χ ύ ρ ίεσ ιν  εύ σ εβ έω ν .

6 ο σ α  γά ρ  ή μ ετέρ τ ] γ ε ν ε ή  π ό ρ ε ; ο ΐά  τ ε  π α σ^

Α γ λ α ά  δώ ρ’,  ού δείς πρόσθεν οπ α σσεν  δλ.ως.

Πρός δ ’ έ τ ι  π ρ ιν  μ ε ν  ίδ ο ς  Μ ουσά ω ν η σ α ν  Α θή ν α :,

Ν ΰ ν δ’ ύ π έθ ο υ  τ α ΰ τ α ις  κλ ειν ό ν  έδος Β λ α χ ίη ς ,

Ε λ λ ή ν ω ν , Γ ρ α ικ ω ν , Σ λ ω β ά ν ω ν , ή δ ’ έ τ ι  Δ α «ώ ν

Γ υ μ ν ά σ ι ί ρ τ ι π α γ ή  έ γ χ χ τ α χ η ξ ά μ α ν ο ς -

Χ α λ κ ο τ ύ π ω ν  τ ε  β ίβ λ ο υ ς , π α ρ έ χ ε ις  χ ά ρ ιν  όρθά φρονοΰσι,

Τ ί ς  π ο τ ' ϊ ρ ’  έ ξ ε ιπ ο ι  θ έ σ κ ε λ α  έρ γ α  τ ά  σ ά ,

Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ε  μ έ γ ι σ τ ε  θ ε ω  κ ε χ α ρ ισ μ έ ν ε , π ά ν τω ν  

Η γεμ όνω ν ά κ ρ ό τη ς «φέγγος ά ρ ιπ ρ επ εω ν .

Ο ί τ η ς  έν Β ο υ κ ο υ ρ έ σ τ ι«  τ ή ς  Ο ύ γ γ ρ εό λ α χ ια ς  

Α υ θ ε ν τικ ή ς  Α κ α δ η μ ία ς  μ α θ η τ α ί.

II '.

Π ρός τ ό ν  αύτόν  έχ ,Ιαμ π ρότατον  χ α ί ϋψη.Ιότατον  
αύθίντην χα ί ηγεμόνα πάση ς Ο ύγγροβ.Ιαχ ίας.

Ε π τ ά  ρ έει Ν είλ ο υ  ε ι ς  Α ίγ υ π τό ν  γ ε  ρέεθρα ,

Ο ίο ι π ια ίν ε τ ’  ά ε ί  ρ ευ μ α σιν  ά θα νά το ις·

Ε π τ ά  δε σεϊο  ¿έεθρ α  έ π ’ α ία ν  κ ίδ ν α τ α ι ά λ λ α ,

Ο ίσ ιν  ά ε ί  θ ά λ λ ε ι  π α σ ά  π ερ  Α ν το λ ίη ,

Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ε  μ έ γ ι σ τ ε ,  μ έ γ ’  ό λ β ιε  η ρ ω ς·

Α λ λ ο  μ έ ν  άρδεε νΰν ά λ σ ε χ  τ η ς  σο φ ίη ς 

Α λ λ ο  δ έ  εύ σεβ ίη ν  πάντν) ιερούς κ α τ ά  ναούς.

Α λ λ ο  δ έ  φαιδρύνει α υ τ ε  τυ χ ο γ ρ α φ ίη ν .

Π ά ν τα  δέ κ λ ύ ζ ε ι  γ α ϊα ν  ά π ειρ εσ ίη ν  γ ε  ρ έο ν τχ ,

Ο ισ ι  γ έ γ η θ ε  γέν ο ς π ά μ μ ε γ α  εύ σ εβ έω ν .

θ ' .

Π ρός  τόν  αυτόν  'έτερον.

Ν ΰ ν  β α σ ιλ ή ε ς  έριν «ριλέουσι μ ά χ η ν  τ ’ α λ γ ε ιν ή ν ,

Τ ο ϊσ ι  μ έ μ η λ ε  ν ίκ η  δα χρυόεσσα β ρ σ το ΐς.

Ο ύ τ ις  δ ή  κρ ά το ς ίσ χ ε ν  ά ρ ίζη λο ν  μ έν ο ς  α ίε ί ’

Α λ λ ’ ή δ η  κ ρ α τ έω ν  ά λ λ ο τ ε  κ ρ α τ έ ε τ α ι .

- ο ί  δ ' ε ιρ ή ν η  κ α ί τ ε  θ ίμ ισ τ ε ς  έα σ ’ έ ν ί  θ υ μ φ ,

Τ ω  σύ έ χ ε ις  δ ιπ λόο ν κ ά ρ το ς  ά ε ί  π ε ρ ί  σ έ- 

Τ ή  μ έ ν  άρ’  εύ ν ο μ ίη  δ ιέ π ε ις  λ α ό ν  κ α τ ά  κ ό σ μ ο ν ,

Τ ή  δέ τυπογραφ ίν) εϋ σ εβ ίη ν  κρ α τύ ν εις" 

ώ ς  άρα δ ιπ λο ΰ ν  σ ο ι λ ιγ υ ρ ο ϊσ ι  λ ό γ ο ισ ι  φέρο.ντε;

Δ ιν ο ν , τ ή ς  σ ο φ ίη ς  ά ν θεσ ιν  ώ ς σ τέφ ο μ εν .

I'.

'Ε τερον  πρός τόν  αύ  τόν.

Κ οινόν έ π ε ί  γ έρ α ς ε ί  ά ρ ετή ς  κ α ί  εΰ σ εβ ίη ς  γ ε  

Κ α ί  «ρύσιος κ ό σ μ ο ς , κ α ί  κ λ έο ς  ε ύ γ ε ν ίη ς .

Κ οινόν σ ο ι φ έρομ εν  σ ο φ ίη ς  Ο εομ ηδέα  αίνον 

Η πειρόν γ ε  χ λ υ τή ν  ν α ιετά ο ν τε ς  α μ α .

Ο ι τ ω ν  έν ίω α ν ν ίνο ις δύο σ χ ο λ ώ ν .

Τώ 1 7 0 ο  δαπάνη τού αυτού Βραγκοβάνου ετ>α- 
πώΟτι ά τόρ.ο; τοΰ Χοσιθέου, ςν φ  δτ,μ.οσιεύ-
οντα·. ττέντε επιγράμματα των μαθχτων τής εν 
Βουκουρεεττίί.) Ελληνική; Ακαδημίας, ατινα παρα- 
λείπομεν, ϊνα μή καταστώμεν λίαν φορτικοί. Αλλά 
καί -ολλά  ετερα βιβλία ετυπώθηβαν άναλώυ.ασι 
τού αυτού, άτινα δεν δυνάμεθχ ν’ άκαριΟμήσοομεν, 
ώς μη εχοντες πρόχειρα αΰτά.

(  Ε π ετ α ι τό  τέ .ίο ς .)

ΕΞΟΜΟΛΟΓΗΣΙΣ.

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

Είμαι μόνη καί περίλυπος’ ουδέν θαυμαστόν ό
μω ς, διότι άπό πολλών έτών ή μοναξία καί ή μ ε
λαγχολία είναι αί μόναι μου φίλαι. Πλήν φαίνεται 
δτι δεν συνειΟίζομεν αΰτάς καί ότι ή επιθυμία της 
ευτυχίας, ητις γεννόίται μεθ ημών, συναυζάνε*. καί 
μεθ’ ήμών, ίσως δέ γίνεται καί ζωηρότερα καί πι
κρότερα. Εκτός τούτου κατά τινας περιστάσεις τό 
αίσθημα τής μοναξίας διπλασιάζεται.

Εϊμεθα έν ώροε χειμώνος περί τά  τέλη του έτους’ 
σήμερον είναι τή ς Αγίας Ζωής, ήμέρα τής εορτή; 
μ ου , καί υπέρ ποτε αισθάνομαι τήν μελαγχολίαν 
καταθλίβουσαν τήν καρδίαν μου. Κάθημαι μόνη 
πλησίον τής εστίας βλέπουσα τήν μόλις φωτιζομέ- 
νην υπό τοΰ λύχνου άπέραντον αύτη.ν αίθουσαν, 
νίτις φαίνεται ότι έγένετο διά οικογενειακά; συνα- 
ναστροφάς, άλλ’ εις την έποίαν μόνον έπισκέψεις 

δέχομαι. Επειδή δε ε ΐ; οϋδένα δύναμαι νά είπω 
τοό; λογισμού; μου με έρχεται διάθεσις νά τους έμ- 
πιστευθώ εις τόν χάρτην καί νά επανέλθω εις τάς 
παρελθούσας σκηνάς τοϋ βίου μου. Δ Ϊ μάμμαι διη
γούνται ευχαρίστως τό  παρελθόν των εις τους έγ - 
γόνους αυτών καθημένους είς τά  γόνατά των’ άγα- 
πώσι νά λέγωσιν’ « Η  μήτηρ μου έλεγε το ύ το .. . .  

κα τ’ εκείνην τήν εποχήν . . . ήμην τόσων ετών. . . »
Ε γώ , άν καί μάμμη, δεν έχω έγγονον νά μέ ά- 

κούση όπως διασκεδάσω έμαυτήν μ.έ τάς παλαιάς 
μου αναμνήσεις. Χί λέγω , νά διασκεδάσω; Α ! όταν 
ή μνήμη μου άναπολή τήν σειράν τών παρελθόν
των χρόνων, μόνον σκληρά; εικόνα; ανευρίσκει, ανευ
ρίσκει λύπην διότι δέν υπηρζα ευτυχής, τύψιν συνει- 

δήσεως διότι δεν έκαμα ευτυχείς τους άλλους. Ανέ- 
γνωσά ποτε είς βιβλίον τό έξη ;’ ’Ο Λίγα ε ίν α ι τ ά  
ΰνστυχήμ ατά μ α ς  ό ιά  τ ά  όπ ο ια  ό έν  π ρέπ ει ν ά  ζη 
τ ά  μ εν  συγχόιρησιν ά π ό  τ ό ν  θ ε ό ν ■ Τούτο είναι ά - 
ληθέστατον καί τό  αισθάνομαι, άλλ’ είναι πλέον

Παιδίον ακόμη άπίόλεσα τόν πατέρα μου, άλλ’ ή 
ενθύμησίς του μέ μένει ζο>ηρά. Βλέπο> είσέτι τό υ
ψηλόν ανάστημά του, τό  ωραίον άν καί επιτακτι
κόν πρόσωπόν του, τό λευκόν δέρμα του τό όποιον 
έχριοματίζετο καί κατά τήν παραμικροτέραν συγκί- 
νησιν, τοό ; γαλανούς οφθαλμούς του οίτινε; ευκό
λως ΰγραίνοντο, άλλ οί οποίοι καί έλαμπον ευκό
λω ς υπό ανυπομονησία; ή περιφρονήσεοις- Τό κά- 

τοπτρόν μου μέ δεικνύει τή,ν εικόνα αυτήν, διότι 
εκληρονόμησα καί τά  χαρακτηριστικά τού προσώπου 
τού πατρός μου, καί τόν χαρακτήρα τού όποιου η,σαν 
ί  πιστή άντανάκλασις. Ο τε ήμτ,ν άκόμη πολλά μ ι

κρά ή μήτηρ μου άδιακόπω; προσεπάθει νά μέ κα- 
ταπραύνιρ, διότι είς τήν παραμικροτέραν άντίστα- 
σιν τ,σθανόρ.ην, (άλλοίμονον! καί τώρα τό αισθά
νομαι) αναβρασμόν εσωτερικόν’ ήκαρδία μου έπαλλε 

βιαίως, φλόξ άνέβαινεν είς τό πρόσωπόν μου κ α . 
εςήρχοντο άπό τής βαθέως συγκινουμένη; καρδίας 
μου λόγοι πικροί καί τραχείς, ή  σπουδή, τά  παι
γνίδια, πάντα διήγειραν εντός μου τάς τρικυμίας 

αύτάς, καί άν καί είχα μεγίστην ανάγκην νά μέ 
άγαπώσι, μόναι ή μήτηρ καί ή αδελφή μου ήσθά- 
νοντο κλίσιν πρός εμέ. Οί ΰπηρέται, αί μικραί 
σύντροφοί μου μέ άπέφευγον, ή δέ διδασκάλισσα, 
ήτις μετά  κόπου κατώρθωσε νά μέ διδάξη, οΰδε- 

μίαν έπιρροήν άπέκτη.σεν έπί τής θελήσεώς μου. Ε 
νίοτε ώμολόγουν ότι είχα άδικον ότε ή μήτηρ μου 
μ έ έπέπληττε μέ γλυκύτητα καί σοβαρότητα, ή 
ότε περιωρίζετο είς τό νά μέ βλέπη μετά λύπης. 

Εκλαια τό τε  πίπτουσα είς τάς άγκάλας της, άλλ ΰ- 
πέκυπτα πάλιν εί; τόν πρώτον πειρασμόν, διότι μέ 
έλειπεν εντελώς ή δύναμις ή δαμάζουσα τά πάθη. 
Οπως όλοι οί εμπαθείς άνθρωποι ήμην άδύνατος.

Διήλθα ουτω τήν παιδικήν καί τήν νεανικήν ηλι
κίαν μου’ ό κόσμο; ήγνόει τάς δυσαρέσκειας α'ίτινες 
έπεσκίαζον τόν οικογενειακόν μας βίον’ μέ έζήτουν 

διότι ήμην πλούσια καί νέα, καί σήμερον ότε πασα 
χάρις παρήλθε δύναμαι νά είπω ότι ήμην καί ωραία. 

Εζητήθην εί; γάμον’ ή μήτηρ μου καί ό κηδεμών 
μου μέ παρουσίασαν νέον, οστις τοϊς έφαίνετο υπο
σχόμενος διά τό μέλλον μου ειρήνην καί ευτυχίαν’ 
τόν έδέχθην. Ημέρας τινάς πρό τού γάμου μου ή 
μήτηρ μου λαβούσά με κατά μέρος, μέ έδοσε κα 
λάς, σοβαρά; καί εγκαρδίους συμβουλάς, καί μέ ε ί- 
πεν επί τέλους’

—  Κόρη μου, 5 μέλλων σύζυγός σου είναι πρό 
πάντων αξιοσύστατο; διά τή;ν γλυκύτητα καί τή.ν 
ίλαρότητα τού χαρακτήρας του. Ανθρωπος λαμπρό
τερος δεν θά ητο ίσως καλός διά σέ, καί ή καθημε
ρινή ζωή θά ήτο πόλεμος αδιάκοπος. Μή καταχρα- 
σθής τή,ν ήπιότητα τού Αλεξάνδρου, μή τόν βασα
νίσης, μή τόν προσβάλ^ς διά τής τραχύτητος τού 
χαρακτήρός σου.. . Είσαι υπερήφανος, καλή μου Ζωή, 
καί οσάκις νομίζν;; ότι είσαι βέβαια περί τού δικαίου 
σου δεν φείδεσαι οΰδενός. Είσαι όμως ικανή νά άγχ- 

πήσης. . .
—  Τό ήξεύρεις κάλλιστα, μήτέρ μου, τή  είπον.
—  Ναι, φιλτάττ, μου, καί παρακαλώ τόν Θεόν 

νά άγαπήσ^ς τόν σύζυγόν σου εξ όλης ®ου τής καρ- 
δίας, εστω  καί άν ή πρός ¿μέ αγάπη ο°υ ελαττωθή 
εκ τούτου’ διότι θά διορθωθ^ς, θά άναλάβη; τα. . .

—  Είμαι λοιπόν πολλά κ α κ ή ; υπέλαβον μέ α
νησυχίαν.

ή  δέ μήτηρ μου στενάξασα άπεκρίθη
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—  Χωρίς νά ήναί τ ις  κακός, ήμπορεί να κάμη 
κακάς πράξεις καί νά μετανοήση μετά ταΰτα π ι- 
κρώς καί διαρκώς. Πρόσεξε, κόρη μου !

)Ι ομιλία αυτη ένετυπώθη εν τινι γωνία τής μνή
μης μου, καί όμως τότε με έκαμε μετρίαν έντύπω- 
σιν. Ενυμφεύθην. Οί πρώτοι μ.ήνες του γάμου είναι 
πάντοτε αρκετά γλυκείς- ό είς σύζυγος παρατηρεί τον 
άλλον καί αι άμοιβχίαι φιλ.οφροσύναι καλύπτουσι την 
μελέτην τήν οποίαν κάμνει ό εις του άλλου. Τά 

συμβάντα του ταξειδίου, μετά ταΰτα δέ, εις την 
επιστροφήν, ή δοκιμή του οικιακού βίου, ή νέα θέ- 
σις, ή τρυφερότης τών αισθημάτων καί τών έλπί- 
δων, ή εΰχαρίστησις τής ελευθερίας, πάντα συντεί- 
νουσιν είς τό νά καθωραίσωσι τούς πρώτους μήνας 
οί όποιοι είναι ατελής δοκιμασία τής μεταξύ τών 
δύο ζωής. Η γλυκύτης τού χαρακτήοος τού Αλε
ξάνδρου, ή ελκυστική ίλαοότης τής συμπεριφοράς 
του, κατέστησαν τήν αυγήν τής συζεύξεώς μας ει
ρηνικήν καί μάλιστα ευτυχή. Νυμφευθέντες μετά  το 
Πάσχα, κατωκούμεν είς τήν εξοχήν- ό Αλέξανδρος 
ήγάπα δπερμέτρως τάς αγροτικά; διασκεδάσεις, έγώ 
όμως δεν συνεμεριζόμην τήν κλίσιν του, καί τούτο 
υπήρξεν ή αιτία τής πρώτης μας εριδος. 0  σύζυγός 
μου ύπήγέ ποτε είς το κυνήγιον- ή ώρα τού γεύματος 
προ καιρού είχε σημάνει, ή εσπέρα έπροχώρει καί 
εκείνος δεν έπανήρχετο. ΐπόκωφος οργή μέ κα τε- 

λάμβανεν, ήσθανόμην ίμαυτήν ,ψυχραινομένην διά 
τήν Ελλειψιν φιλοσοφροσύνης έκ μέρους αυτού, καί 
άπεφάσισα νά τον κάμω νά τύ αίσθανθή.

Οτε δέ επανήλθε σταθείς είς το κατώφλιον τής 
Ούρα; τής αιθούσης μέ μέτωπον φαιδρόν είπεν εύ- 
θύμως-

—  Σέ ζητώ  συγγνώμην, μυριάκις συγγνώμην, 
φιλτάτη μου Ζωή.

Εγώ δέ όπολαβούσα-
—  όλίγον, είπα, φροντίζεις άν ανησυχώ- σε έπε- 

ρίμενα. ό λ η  ή οικία είναι άνω κάτω, καί σέ ομο
λογώ ότι ή έλλειψις αυτή τής προς εμέ φιλοφροσύνης 
είναι ακατονόμαστος. Νά μέ άφήσφς μόνην είς τήν 
εξοχήν, τήν νύκτα, καί διατί ; διά τήν άνόητον εύ- 
χαρίστησιν νά κυνηγήσης λαγών, εύχαρίστησιν τών 
άεργων άν . .  .

—  Αστειεύεσαι; άπεκρίθη δ σύζυγός μου με αμ
φιβολίαν καί ώς αν επίστευεν ότι δέν ήκουσε καλώς.

—  Δέν άστειεύομαι καθόλου- ή συμπεριφορά σου 
είναι άτοπωτάτη. Ανθριυπος υπανδρευμένος νά μέ 
θέτης εμέ είς θέσιν γελοίαν- δέν όμοιάζω τήν Αρι- 
άδνην ενώπιον τών οφθαλμών τής ΰπηρέτιδός μου ;

—  Ηλήν δέν πρόκειται περί τούτου, Ζωή μου.
—  Ναι, κύριε, καί σέ προειδοποιώ ότι έχω  τήν 

μδυναμίαν νά άγαπώ τήν τάξιν τών συνηθειών μου.

καί όταν σέ έρχεται διάθεσις νά γευθ/,ς ε ίς  τδ ξ ε -  
νοδοχεΐον τό τε  πρέπει νά μέ είδοποιής.

—  Είσαι τωόντι θαυμασία ! άπεκρίθη 5 σύζυ
γός μου μέ ήθος γλυκείας άστειότητος, δέν είσαι 
Αριάδνη, οχι, όχι, άλλά μάγισσα, άληθής Κίρκη, 
καί μ,αντεύεις τά  πάντα. Ναι, τωόντι έγεύθην είς 
τό ξενοδοχείον μέ τύν φίλον μου Α .. .  τόν όποιον 
άπήντησα, καί έκάμαμεν άληθινόν γεύμα κυνηγετι
κόν- λαγών είς τήν σούβλαν καί κρασί.

Ηθέλησε δέ νά μέ άσπασθή- εγώ όμως τον ά πέ- 
φυγα καί έξήλθα τού δωματίου, κτυπήσασα τήν θύ* 
ραν καί έγκαταλείψασχ αϋτον έκθαμβον.

Μετά τάς ωραίας καί φαιδράς ημέρας τού θέρους, 
βλέπει τις ενίοτε άνυψούμενον είς τον ουρανόν έλα- 
φρόν γλαυκόν νέφος- τό νέφος δέ αύτδ καταλήγει είς 
βροχήν, άνεμος πνέει, τά φύλλα ώχριώσι καί πίπτου- 
σιν, αί ώραΐαι ήμέραι φεύγουσι πετώσαι, καί ό και
ρός τών ασμάτων καί τών άνθέων είναι πλέον άπλή 
άνάμνησις. Τοιούτό τ ι συνέβη καί είς τήν ευτυχίαν 
μας- ή πρώτη αυτη Ιρις έμπεριεΐχεν δλας τάς θυέλ- 
λας τού μέλλοντος μας. 'Ησθάνθην αντιπάθειαν προς 
τό κυνήγιον, τούς κυνηγούς, τούς σκύλλους, τούς 
πλεκτούς σάκκους, τά  όπ λα , τούς κυνηγετικούς 
σταθμούς, τάς συναντήσεις, τά  προγεύματα, πρός 
όλας έν γένει τάς διασκεδάσεις αί δποίαι ήσαν ευ
χάριστοι είς τόν Αλέξανδρον. Ουδέποτε άφήκα νά 

παρέλθη περίστασις χωρίς νά δμιλήσω περιφρονη
τ ικ έ ς  καί σαρκαστικώς περί τών διασκεδάσεων αύτ 
τών, περί τών φίλων του οίτινες έλάμβανον μέρος 

είς αύτάς καί περί τής άργίας είς τήν οποίαν ήρέτ 
σκέτο. Συχνά έσιώπα είς τάς προσβολάς μου ταυ- 
τα ς, ενίοτε προσεπάθει νά μέ άποδείξη έχουσαν ά 
δικον, άλλά πάντοτε διά γλυκύτητος καί άγάπης’ 
ποτέ όμως δέν άφήκε τό όπλον καί τούς σκύλλους 
του, τά  ταλαίπωρα αυτά ζώα τά  όποΐμ άείποτε 
ύπεδεχόμην άθλιέστατα. Επέμενον είς τάς ειρωνείας 
μ.ου, εκείνος δέ έπέμενεν είς τήν ήσυχον άντίστα- 
σίν του.

Εν τοσούτω ό χειμών έπροχώρει καί πολύ έπεθύ- 
μουν νά έπανέλθω είς τήν πόλιν καί νά λάβω μέρος 
είς τάς χε'.μερινάς διασκεδάσεις- ό Αλέξανδρος όμως 
ούδέν έλεγε περί τούτου- τέλος ήμέραν τινά μετά 
πολλής προσοχής μοί είπε*

—  Φ ιλτάτη μου Ζωή, μήπως δέν σέ άρέσν) νά 
πέραση; τόν χειμώνα εδώ ; τό κατ’ έμέ, δέν θά ήτον 
κακόν νά μείνωμεν εδώ πάντοτε. Είς τήν πόλιν δέν 
έχω καμμίαν ασχολίαν- εδώ έχω  άπειρους αί δποίαι 
είναι αληθείς άσχολίαι δι’ έμ έ- ή οικία μας είνα* 
ευχάριστος, θά προσκαλέσω τήν μητέρα καί τήν α
δελφήν σου νά έρχωνται κατ’ έτος ενα μήνα νά τόν 
περώμεν μαζή ευθύμως' είπε με σέ άρέσκει τό τ / { ·  
δ·.όν μου ;
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—  Καθόλου, άπεκρίθην, καί ήσθανόμην τό αίμα 
«ναβαΐνον είς τό  μέτωπόν μου. Καί άφ ου είχες 
«ύτούς τού ; μοναχικούς σκοπούς, θά έκαμνες καλά 
νά τού; βάλης είς τό συμβόλαιο·; τού γάμου μας.

—  Μπά ! μπά ! άνεφώνησεν δ Αλέξανδρος μέ 
«γαθότητα, μήπως περιπατώμεν πάντοτε μέ τόν 
οιώδηκα είς τάς χεΐρας ;  Ηλπιζα νά τό  άπολαύσω 
άπό τήν πρός έμέ άγάπην σου.

—  ίίς πρός τούτο μή τό περιμένης, καί μόνη ή 
πρότασις μέ φαίνεται άτοπος, διότι γνωρίζεις κάλ- 
λιστα ότι δέν σέ ένυμφεύθην διά νά ζήσω είς τούς 
αγρούς, μόνην διασκέδασιν έχουσα τ ά ; διηγήσεις τών 

κατορθωμάτων τών σκύλλων καί τών άλόγων σου.
Καί έξαφθεΐσα ώς πάντες οί παραφερόμενοι έμέ- 

θυσα υπό τών ίδιων μου λόγων, ώργίσθην όλίγον 
κα τ’ όλίγον έτι πλέον, καί άνέτεμα καί τάς παρα- 
μικροτέρας λεπτομέρειας τού βίου τού Αλεξάνδρου 
όπως δικαιολογήσω τήν παραφοράν μου. Τό πάθος, 
όσον παράλογον καί άν είναι, προσπαθεί νά δικαιο
λογηθώ είς τού; ίδίου; αυτού όφθαλμ.ούς. 0  Αλέ
ξανδρος μέ άφήκε νά εϊπω ό ,τι ήθελον, άφ ου δέ δ 
χείμαρρος έτελείωσε σχεδόν μέ άπεκρίθη ψυχρώς'

—  Θά άναχωρήσωμεν μετά τρεις ημέρας. Πρό 

¿λίγου ώμίλεις περί τού κώδηκος- φαίνεται ότι α
γνοείς, φιλτάτη μου, ότι μέ τόν κώδηκα άνά χεΐρας 
έδυνάμην νά σέ άναγκάσω νά κατοικήσης όπου έγώ 
θέλω ' άλλά τοιαύτη συμπεριφορά δέν μέ άρέσκει 
καί χάοιν τής ειρήνης κάμνω τινά; θυσίας.

Εγώ δέ έδέχθην τήν θυσίαν διότι έθεώρουν έμαυ- 
τήν έχουσαν δίκαιον, καί άνεχωρήσαμεν είς τήν πό

λιν. Εκεί δέ παραδοθείσα είς τήν όργίλην φύσιν μου 
δέν έσεβόμην πλέον ούτε τόν Αλέξανδρον, ούτε τούς 
φίλους, ούτε αυτήν του τήν οικογένειαν, έφιλονει- 
κούμεν συχνότατα καί δι’ έλάχιστα πράγματα, αυ
τός δέ ένέδιδεν έπί τέλους, διότι οσον έγώ ήμην φι- 
λόνεικος, τόσον αύτός έλάτρευε τήν δμόνοιαν καί 
τήν είοήνην. Τά πάντα γίνονται αίτίαι εριδος όταν 
« ί χαρακτήρες είναι ασυμβίβαστοι- ς-όλισμά Tt, πρόσ- 
κλησις, ελαφρά λή θη , δείγμα ψυχρότητος έκ μ έ
ρους ενός τών συγγενών σου, ή έκλογή συνδαιτημό- 
νος, ή άποπομπή υπηρέτου, αγνοώ καί έγώ, τά  πα- 
ραμικρότερα πράγματα ήρκουν είς τό νά διεγείρωσι 
τάς έριδα; ταύτας. Ενίοτε, βαρυνομένη έμαυτήν, 
άνευ άναπαύσεως ή χαράς, άπηυδημένη άπό τάς 
τρικυμίας τάς δποίας έπροκάλουν, έπόθουν τήν η
συχίαν τής έξοχικής οικίας όπου διήλθομεν ήμέρας 
τινάς ευτυχίας- άλλά δέν είχον καί τήν ταπεινοφρο
σύνην νά τό δμολογήσω καί νά έπανέλθω μετά τού 
συζύγου μου είς τά  μέρη όπου ήρέσκετο. Δέν ήγάπα 
τόν κόσμον, καί μή έχων ώρισμένας άσχολίας, έμ ε
νε τό πλεΐστον τού χρόνου είς τήν λέσχην είς αερ
γίαν πολύ μεγαλητέραν έκείνης διά τήν δποίαν τόν

έμεμφόμην άλλοτε. Μαθούσά ποτε ότι έπαιζε χαρ- 
τία  καί ότι κατέβαλλε σπουδαία ποσά τώ  ώμίλησα, 
έκείνο; δέ μέ άπήντησε ψυχρώς-

—  Αΰταί είναι αί διασκεδάσεις τής πόλεως.

Η γεννησις τών δύο διδύμων τέκνων μ α ; μάς 
συνεφιλίωσε πρός καιρόν- έστεκόμεθα έκστατνιοί 
ένώπιον τής κοίτης όπου άνεπαύοντο ό άδελφός καί 
ή άδελφή, τόσον ωραίοι, τόσον όμοιοι ό είς πρός 
τόν άλλον ώ ; δύο κρίνοι άνθίσαντες έπί τού αυτού 
κλάδου. Αλλ’ δτε δ καιρός τών πρώτων καί ωραίων 
παιδικών χαρίτων παρήλθεν, ότε συνειθίσαμεν 

πλέον τό νέον μ α ; αξίωμα τού πατρό; καί τής μη- 
τρός, αί έριδες ήρχισαν έκ νέου. 0  Αλέξανδρος έλε- 
γεν ότι έκακοσυνείθιζα τά  τέκνα μου, καί αί άθωότε- 
ραί του παρατηρήσεις έπί τού αντικειμένου αυτού 
έλάμβανον κακήν υποδοχήν καί έγίνοντο άρχή νέα; 
σκηνής. Τότε έπαυσε πλέον νά με τάς κάμη καί έ -  
πανέλαβε τήν συνήθη ζωήν του, τήν δποίαν είχε δια- 
κόψει έπί £ν έτος ή παρουσία τών τέκνων μας καί ή 
ευτυχία τού νά εδρισκώμεθ* πλησίον των. Καί ό
μως τόν ήγάπων- άσθενήσαντχ κα τ’ έκείνην τήν επο
χήν άπό σοβαράν ασθένειαν περιεποιήθην αϋτόν μετά 
ζήλου καί ήσθάνθην πόσον μοί ήτο προσφιλής- έκεί- 
νος δέ σφιγγών μου τήν χείρα ελεγεν-

—  Α ! Ζωή, άν ήθελε; πόσον ευτυχείς θά ήμεθα !
Διατί δέν ήθέΑησα !
Ο χαρακτήρ τού Αλεξάνδρου, οστις ήτο γλυκύς καί 

συγκαταβατικός, είχέ τινα έπιμονήν διά τά  ούσιώδη 
πράγματα ώς μοί έδοσεν άποδείξεις. Επί πολύν χρό
νον περιωρίσθη νά μοί λέγη μόνον τάς σκέψεις του 
περί τής ανατροφής τών τέκνων μας- άλλ’ ήμέραν 

τινά, ένώ ή κόρη μου καί δ υιός μου έφιλονείκησαν 
ενώπιον μας μοί είπε-

—  Θά τά  βάλω έντός σχολείου, διότι δέν είσαι 
άρκετά αυστηρά δι’ αύτά, Ζωή.

Ποτέ συγκίν.ησις σφοδρότερα δέν κατέλαβε τήν 
καρδίαν μου. Νά μέ άρπάση τά  τέκνα μου ! Ηρχισκ 
νά τόν επιπλήττω , νά τόν καταρώμαι, νά τόν υβρί
ζω . Αυτός δέ μέ ήκουεν άπαθώς- άλλ’ έν τώ  μέσω 
τής παραφοράς μου, παρετήρησα ότι τό πρόσιοπόν 
του δέν είχε πλέον τήν έκφρασιν τής τεθλιμμένης 
γλυκύτητος μέ τήν δποίαν μέ ήκουεν άλλοτε, ί'ί- 
μοίαζε δικαστήν ετοιμαζόμενον νά άπαγγείλη τήν 
άπόφασίν του. 11 θεράπαινά μου άκούσασα τάς φω- 

νάς μου, ήλθε πρό; έμέ καί μοί είπεν έντρομο;-
—  Κυρία ! Κυρία ! θά π ά θ ετε !
Μέ έσυρεν έπί τέλους είς τό δωμάτιόν μ,ου, καί δ 

Αλέξανδρος άνυψοισα; πρώτην φοράν τήν φωνήν μοί 
είπε-

—  Ζωή, αύριον θά μάθης τί άπεφάσισα.

Εξελθών δέ δέν έπεστρεψεν ούτε τήν ήμέραν ούτε
τήν νύκτα.
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Περιέμεν* μετά  τίνος αγωνίας καί την επαύριον 

έλαβον τήν εξής έπιστολήν του'

«Λεν δυνάμεθα πλέον να ζήσωμεν μαζή, Ζωή, 
διό ¿ζήτησα άπό τό δικαστήριον τό  διαζύγεόν μας. 
Οί προσβλητικοί λόγοι τους όποιους έπρόφερες χθες 
με δίδουσι τό δικαίωμα τούτο. Δεν άρνούμαι τάς ά- 

ρετάς σου, άλλα σέ λείπει εκείνο τό όποιον ενίοτε 
μάς κάμνει να συγχωρώμεν τάς άδυναμίας- ή γλυ- 
κύτης, λέγω , καί ή άγαθότης.»

Ai λέξεις αύταί με ¿κεραυνοβόλησαν- έπληγώθησαν 

καιρίως καί ή άγάπη καί ή υπερηφάνεια μου" έφαν- 
τάσθην ευθύς την κατηγορίαν καί τήν ειρωνείαν αί 

όποΐαι άκολουθοϋσιν εν τώ  κόσμω τάς δ.εζευγμένας 
γυναίκας καί έκλαυσα πικοώς. Α ! άν είχον τό θάρ

ρος νά δείξω τά  δάκρυά μου εις τον Αλέξανδρον Οά 
ήτο ακόμη καιρός* μία μόνη λέξ'.ς θά ήρκει ίσως 
νά τον άφοπλίση- αλλά τήν λέξιν αυτήν ή αγέρω
χος καρδία μου δεν συγκατετίθετο νά προφέρη.

Αφήκα λοιπόν το δικαστήριον νά άκολουθήση τό 

έργον του" υπέφερα τρέμουσα υπό οργής τήν ταπεινό
τη τα  των εξετάσεων, των ανακρίσεων, των ερευνών 
τών δικαστών, τών συζητήσεων τών δικηγόρων, καί 

ή άπόφασις έξεδόθη. Η καρδία μου κατεταράχθη- 
τό  δικαστήριον μάς έχώριζεν, άφίνον μέν εις έμέ 
τήν κόρην μου, άλλ’ άναγκάζον με ν’ αποδώσω τόν 
υίόν μου εις τόν πατέρα του άμα ώς έγίνετο έπτά 
ετών. Τούτο ¿πλήγωσε τά  σπλάγχνα μου, καί ούτε 
τό μίσος τού Αλεξάνδρου, οϋτε ή αποδοκιμασία τού 
κόσμου με έτάραττον πλέον ενώπιον τής έπικειμενης 
αυτής άποχωρήσεως τού υιού από τής μητρός. S1 ! 
πόσον έτιμωρήθην!

ό  Χαρίλαος ήτο £ξ καί ήμίσεως ετών, ώ στε δεν μέ 
εμενον πλέον ή Ιξ  μήνες. Πόσον προσεπάθησα διά 
τή ς στοργής μου νά έντυπώσω τήν εικόνα μου είς 
τήν καρδίαν τήν όποιαν έμελλε νά μ  άφαιρέσω- 
οιν ! Ενόμιζον ότι ήμην ίκανή νά υπηρετήσω γο- ' 
νυπετής τόν Αλέξανδρον άν άπεφάσιζε νά μέ άφήση 
τόν υίόν του. Εμέτρουν μ ετ  αγωνίας τάς εβδομά
δας, τάς ημέρας καί αΰτάς τάς ώρας. Οτε έφθασεν 
ή τελευταία ¿>ρα, ό άδελφός τού συζύγου μου ήλθε 
φέρων τήν αύστηοάν άπόφασιν τού νόμου, έκράτουν 
είς τά  γόνατά μου τόν Χαρίλαον" άλλ’ αυτός μέ 
ήθος ζωηρόν καί εϋθυμον εδραμε πρός τόν θεΐόν του 
λέγων'

—  12 θείε μου, πόσος καιρός είναι άφ’ οτου δέν 
σέ είδα !

—  Ερχομαι νά σέ πάρω, παιδί μου, άπεκρίθη ό 
άδελφός τού Αλεξάνδρου, διά νά σέ υπάγω είς τόν 
πατέρα σου.

—  Καί εμέ λοιπόν ! άνέκραξεν ή κόρη μου.

Ε γώ  δε τήν ήρπασ* καί τήν έσφιγξα είς τήν
καρδίαν μου.

—  Είναι δλα ίτοιμα , άδελφή μου ; ήοώτησεν δ 
θείος τού υιού μου- είμπορώ νά πάρω τόν Χαρίλαον ;

Αλλ’ εγώ δέν έδυνάμην ν’ άπαντήσω- κατεπνιγό- 
μην άπό τά δάκρυα καί κατεφίλουν τόν υίόν μου μέ 
τοσούτον πάθος, ώ στε έτρόμαξεν. 0  δε άνδράδελ- 
φός μου συγκινηθείς όλίγον μέ είπεν-

—  ίδού ευαισθησία, Ζωή, τήν όποιαν άν ¿δεί
κνυες ολίγον πρότερον θά μάς έκαμνες όλους εύτυ-

χ««·
Αλλοτε οί σκληροί αυτοί λόγοι θά μέ παρώργι- 

ζον* τήν στιγμήν όμως ¿κείνην παρεδιδόμην όλη είς 

τήν θλίψιν μου. Τό παιδίον άνεχώρησε, καί άπό τής 
ώρας εκείνης ¿χάθη δι’  ¿μέ.

Ιίροσεπάθησα νά συγκεντρώσω όλην μου τήν ά- 
γάπην είς τήν Ασπασίαν, τό  τέκνον τό όποιον μέ 
άνήκε διά παντός. Τήν άνέθρεψα μετά προσοχή; καί 
μετά πλείστης στοργής- χάριν αυτής ήμην προσε
κτική καί είς τόν χαρακτήρά μου, όπως μή υπο
φέρω ή κόρη μου άπό τό άπαίσιον ελάττωμα διά τό 
όποιον έχασα τόν σύζυγον καί τόν υίόν μου. Φρονώ 

δέ ό τι ύπήρξεν ευτυχής μαζή μου- καί όμως ένόσ» 
ό νούςτη'ς έσχηματίζετο, παρετήρησα ότι πρό πάν
των μετά τάς μικράς έπισκέψεις είς τόν πατέρα της, 
μ έ άνήκεν όλιγώτερον ή όσον τό  έπεθύμουν. 0  Χ α 
ρίλαος ήτο δλως άφωσιωμένος είς τόν πατέρα του, 
τού όποιου ή χάρις καί ή ελκυστική γλυκύτης τόν 
έμάγευον. Εν τή  καρδία τών δύο αυτών προσφιλών 
τέκνων έβλεπον άνεπαρκή άνταπόδοσιν τής αγάπης 
μου* κκτέστρεψα άρα τρύς οικογενειακούς δεσμούς 
καί έμεινα έρημος. Κολακευομένη ότι ή κόρη μου 
θά μέ έδιδε νέα τέκνα τά  όποια θά κατώρθωνα νά 
μ έ  άγαπήσωσιν, άμα ώ ς ή άνατροφή της ¿τε
λείωσε τήν ¿νύμφευσα μέ νέον πλήρη προτερημά
των καί μέλλοντος. Απεφασίσθη δέ νά κατοίκηση 
τό  νέον ζεύγος είς τήν οικίαν μου- διό έπίστευον 
οτι τέλος Οά ζήσω ήσύχως, βλέπουσα τήν κόρην 
μου εύτυχή καί εύγνώμονα διά τήν ευδαιμονίαν τήν 
όποιαν προητοίμασεν ή μητρική μου πρόνοια. Ηγά- 
πων τόν γαμβρόν μου, ου τίνος τό πνεύμα καί ό 
φιλότιμος καί άξιοπρεπτς χαρακτήρ μ έ υπερήρε- 
σκον- άλλ’ έτυχε νά μή συμβιβάζεται πάντοτε ή 
πρόωρος αυτού σοβαρότης μέ τήν ζωηράν καί μά λ
λον παιδικήν ευθυμίαν τή ς κόρης μου. Είς τάς μι- 
κράς των φιλονεικίας ένέδιδε πάντοτε ¿κείνη διότι 
τόν ήγάπα, καί ό πατήρ της τή  είχε κληροδοτήσει 
πολύτιμον μερίδα τών προτερημάτων του* πλήν 
ημέραν τινά τοιαύτη τις φιλονεικία υπήρξε ζωηρό
τερα καί διεξοδικωτέρα τού συνήθους, είς ήν δυστυ
χώς έλαβον καί έγώ μέρος. Η άρχαία ζύμη έβραζεν 
άκόμη εντός μου, καί βλέπουσα ότι ό γαμβρός μου 
μετεχειρίζετο τήν Αγλαΐαν ώς κακοχαίδευμένον παι
δίον, άν κ *ί πάντοτε τήν άγάπκ, τφ  ώμίληαχ έ>-
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•τόνως. Καί αυτές μέν μέ άπήντησεν εΰσεβάστως, 
«γώ  όμως μή άρκεσθεΐσα είς τούτο, προσέθεσα λ έ 
ξεις πικράς ύποδείξασα τήν κατωτέραν γέννησιν καί 
περιουσίαν του, τάς όποιας παρέβλεπα έως τό τε  
χάριν τών προτερημάτων του. 0  γαμβρός μου ώ - 
χρίασεν, ή σύζυγός του έλαβε τήν χεΐρά του, ή τέ - 
νισεν ό είς τόν άλλον- καί έλησμονήθη μέν ή έρις 
των, ¿γώ όμως μόνη δέν συμπαρελήφθην είς τήν 

συνθήκην τής ειρήνης.
Τήν έπαύριον ή Ασπασία μοί είπε μετά  πολλής 

άμηχανίας καί άπειρων δακρύων ότι ό σύζυγός της 
ήτο άποφασισμένος νά καταλίπτ) τήν οικίαν μου, 
διότι ¿φοβείτο μήχο>ς αί μεταξύ μας σχέσεις γ ί- 
νωσι δύσκολοι, ΐϊθέλήσα νά παλαίσω άλλ άπέτυ- 
χον, διότι οί δύο σύζυγοι ήσαν στενώς συνδεδεμένοι 
καί έμεινα μόνη. Από τής έυρας ¿κείνης αί σχέσεις 
μας είναι μέν όμαλαί καί έντιμοι, άλλ’ ή οίκειότης 
έζέλιπεν- ή κόρη μου δέν μέ εμπιστεύεται πλέον, 
ουδέ είμαι φίλη τού γαμβρού μου. Ναι μέν οί έγ - 
γονοί μου έρχονται είς τά  γόνατά μου, άλλά κι
νούνται ή υπό φόβου ή υπό τού θέλγητρου παι
γνιδιού τινός ή γλυκύσματος. Επειδή δέ ή Ασπα

σία φαίνεται ευτυχής, πρέπει νά είμαι καί έγώ ευ

χαριστημένη.
0  σύζυγός μου έζησε μόνον δύο έτη μετά τόν 

γάμον τής θυγατοός του καί άπέθανεν είς τήν έξο- 
χήν χωρίς νά τόν ιδω πλέον- καί άν καί μ έστειλε 
διά κοινού τίνος φίλου λέξεις λύπης καί φιλίας, δέν 
παρηγορήθην διά τό  θλιβερόν τέλος θλιβερού γά 
μου. 0  υίός μου ένηγκαλίσθη τό ναυτικόν στάδιον 
καί ταξειδεύει είς τά  άκρα τού κόσμου, είς τό ίνδι- 
κόν άρχιπέλαγος- άλλά θά ήσπάζετο άρά γε τό 
στάδιον τούτο τό πλήρες άνησυχίας καί θυσιών άν 
ευρισκεν άνάπαυσιν, αγάπην, τιμήν καί ευτυχίαν εν 
τή  πατρική του οίκίο:; Εξώρισεν εαυτόν είς τά  π έ 
λαγη μή έχων ήσυχον άσυλον όπως στήση τήν σκη

νήν του.
Οΰτω παρήλθε καί ή νεότης καί ή έφηβος ηλι

κία μου- ύπέφερα μέν άλλά δέν κατεδίκαζον έμαυ- 
τήν, διότι μ’ έφαίνετο ότι κατά τάς σπουδαίας π ε
ριστάσεις τού βίου μου ΰπεοασπίσθην τά  δικαιώ* 
ματά μου αύστηρώς ίσως άλλά δικαίως. Νέον συμ- 
βεβηκός έρριψε φώς είς τήν συνείδησίν μου- ή άδελ 
φή μου, πρό πολλών ¿τών νυμφευμένη κάλλιστα, 
κατώκει είς Πάτρας. Ημέραν τινά έλαβον επιστολήν 
της μακράν καί αινιγματώδη, παρακαλούσάν με νά 
υπάγω είς έπίσκεψίν της. Επειδή δέ ούδέν μ  εμπό
διζε ν’ άναχωρήσώ, διότι ήμην δυστυχώς ελευθέρα, 
άνεχώρησα άμέσως. Είς τό Καλαμάκιον μή εύρούσα 
ετοίμην άμαξαν περιέμενα όρθια, μέ ομίχλην Νοεμ
βρίου, έως νά φθάσωσιν αί άπό Λουτρακιού περι- 
μενόμεναι. Καί ¿πειδή ήργοπόρουν έσυλλογιζόμην

τήν άδελφήν μου, ή δποία θά μέ περιέμενε μ ετ’ ά 
νησυχίας- πλήθος άλλων άδημονούντων οδοιπόρων 

περιέμενον επίσης βαδίζοντες άνω καί κάτω. Τέλος 
πάντων, αί άμαξαι έφάνησαν καί όλοι έσπευσαν νά 

είσέλθωσι. Δραμούσα δέ καί έγώ εφθασα πολύ άρ- 
γά- όλαι αί θέσεις μέ έφάνησαν ότι είχον κα τα - 

ληφθή, καί ίδούσα πλησίον μου υπάλληλόν τινα τού 
Γραφείου τής εταιρίας τώ  εξήγησα τήν άμηχανίαν 

μου. Επειδή δέ ητο άνθρωπος σοβαρός καί τραχύς, 
μοί άπεκρίθη μέ ύφος τό όποιον ήομοζεν είς τήν φυ

σιογνωμίαν του-
—  ίπ ά ρ χει Οέσις έκεΐ κάτω , λάβετέ την.
Ετρεξα ευθύς- άλλά τις νέος πλέον ευκίνητος έ -

φθασε πρό έμού.
—  Βλέπεις, είπβν είς τόν υπάλληλον, ότι όλαι αί 

θέσεις είναι πλήρεις- πρέπει νά πρόσθεσης μίαν ά

μαξαν.
—  Α ! μάλιστα ! άνέκραξεν έντόνως, άλλην όρε- 

ξιν δέν έχω .
—  θά  παραπονεθώ είς τόν άοχηγόν σου.
—  Παραπονεθήτε , παοαπονεθήτε, πηγαίνετε’ 

ιδού άνέβη καί αυτός είς τήν άμαξαν, τρέξατε νά 

τόν φθάσετε.
Αί άμαξαι άνεχώρησαν δρομαΐαι*· δ υπάλληλος 

άπεμακρύνθη μουρμουρίζουν, έγώ δέ πλήρης οργής 
ήρώτησά τινα έκεΐ πλησίον εργαζόμενον*

—  Πώς όνομάζεται αυτός δ άνθρωπος ;

—  Αυτός ! αυτός είναι δ Ιωάννης. . . ,  ός τις δέν 
είναι πάντοτε γελαστός.

Εσημείωσα δέ ευθύς τό  όνομα είς τό σημείωμα - 
τάριόν μου, διότι ήμην άποφασισμένη ν’ άναφέριο 
τήν διαγωγήν του είς τούς άρχηγούς του- μοί έφαί

νετο ότι είχον δίκαιον καί ότι μάλιστα έξεπλήρουν 
σχεδόν καθήκον.

Μετά τινα άργοπορίαν άνεχώρησα τέλος πάντουν,' 
καί άμα φθάσασα είς τής αδελφής μου έγραψα α6 
ΪΓαΙΟ είς ένα τών άνωτέρων υπαλλήλων τής Ι -α ι-  
ρίας, τόν όποιον έγνώριζον ιδιαιτέρως κατά τού ίο>- 
άννου. Αφού δέ ¿πέρασα τόν χειμώνα καί τήν άνοι- 
ξιν μέ τήν άδελφήν μου έπανήλθον μετά λύπης είς 
τήν έρημον οικίαν μου, όπου ούδείς μέ περιέμενεν. 
Επανεΐδον τήν κόρην μου, έκαμά τινας έπισκέψεις, 
έδέχθην άλλας, καί τό  εσπέρας Κυριακής τίνος μετά  
τόν εσπερινόν δ ίερεύς τής ένορίας μου μέ τήν συ
νήθη εϋγένειάν του μοί άπέδωκε τήν έπίσκεψίν τήν 
όποιαν τώ  είχον κάμει, ί'ίς συνείθιζον δέ ότε ήρχετο 
νά μέ βλέπτ;, ένεχείρησα αϋτώ μικράν τινα βοήθειαν 
διά τούς πτωχούς- αυτός δέ εΰχαριστήσας με μέ εί
πεν έν παρόδου-

—  Είδα πρό ολίγου έκ τού πλησίον μεγίστην 
δυστυχίαν- άνδρα άσθενή πρό ¿ξ μηνών, καταβε- 

βλημενον άπό τήν άσθένειαν καί τήν λύπην- ή δυσ-
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τυχής σύζυγος καί τά  τρία μικρά του τέκνα δέν 
έ/ουν ούτε άρτον ούτε ένδύματα' δλα τά  έπι- 
*λ α  καί τα  ένδύματά των έπωλήθησαν, καί αύριον 
ίσως θά τους διώξουν καί άπό το ελεεινόν δωμά- 
τιον το  όποίον τούς χρησιμεύει αντί κατοικίας. Ε ί
ναι θέαμα άξιον νά συγκίνηση καρδίαν φιλελετ,μο
νά, καθόσον μάλιστα είναι τίμιοι άνθρωποι καί έ ζ ε 
σαν άλλοτε καλλίτερα. . .

—  Αγιε εφημέριε, άπεκρίθην, έπεθύμουν πολύ νά 

υπάγω νά ίδω αυτού; τούς ανθρώπους διά νά τούς 
βοηθήσω. Λ έγετε ότι έχουν τέκ ν α ;

ή  ιδέα αυτή συνεκίνησε ττ)ν καρδίαν μου' τέκνα 
υποφέροντα υπό τόν μητρικόν οφθαλμόν έχουσι δι
καιώματα Ιπί ίλώ ν  τών μητέρων.

—  Θά κάμετε θεάρεστον έργον, κυρία, άπεκρίθη ό 
εφημέριος' θά ευρετε εκεί τρία πλάσματα γυμνά 
καί πεινώντα εις την παραμονήν του θανάτου του 
πατρός των. Η δυστυχής αυτή οικογένεια κατοικεί 
εις τήν όδόν.. . άριθ.. . εις τό δεύτερον πάτωμα.

Τήν επαύριον πολλά πρωί υπήγα εις τήν ανω
τέρω οικίαν, διέβην δίοδον στενήν καί σκοτεινήν, 
έφθασα εις τήν κλίμακα, άνέβην βραδέως καί μόλις 
βλέπουσα, καί έλθούσα εις τό  δεύτερον πάτωμα 
είδον ημίκλειστων θύραν. Ανοίξασα δό αυτήν μετά 
προσοχή; ευρέθην εντός δωματίου μεγάλου μεν άλ 
λά  γυμνού, τρομερού, στερούμενου καί των άνκγ- 
καιοτέρων επίπλων, εκτός κλίνης κειμένης απέναντι 
τού παραθύρου καί κοιτίδος όπου έκλαιε μικρόν 
παιδίον. Γυνή τις  ήτις δεν ήτο ενδεδυμένη, άλλ’ 
¿σκεπασμένη μ έ ράκη, με έπλησίασε κρατούσα 
ισχνόν καί ασθενές παιδίον εις τάς χείρας, τό ό
ποιον με έβλεπε με όφθαλμοϋς ανοικτούς, καθαρούς 
άλλ’ αδυνάτους, άλλο δέ τέκνον ¿κρατείτο άπό τό 
φόρεμά της. Εύρέθη,ν δέ εις αμηχανίαν ώς μή έχουσα 
τ/,ν συνήθειαν τοιούτων επισκέψεων εις πτωχούς.

—  Ερχομαι νά σας ίδώ, είπον άδεξίως.
—  Καθήσατε, κυρία, μέ είπε χαμηλή τ ή  φωνϊι 

προσφέρουσά με κάθισμα σεσχθρωμένον, καί συγχω- 
ρήσατέ με άν δέν όμιλώ δυνατά' ό άνδρας μου xot- 
μάται. . .

Καί μοι έδειξε τή,ν κλίνη·; εΐ; ?,ν είδον άνθρωπί- 

νη,ν μορφήν καλυπτομένην άπό πχμπάλαιον σκέ
πασμα, καί τήν κεφαλήν έχουσχν εστραμμένην προ; 
τόν τοίχον.

—  Είναι πολύ ασθενή;; ίρώτησα χαμηλή τή 
φωνή έπίση;.

— · Πολύ άσθενή; πρό πέντε μηνών. Εθάψαμεν 
τή,ν μικράν μας Ανθήν, ή-όποία η,τον τό μεγαλήτε- 

ρόν μας παιδίον καί ώραιοτάτη, κυρία μου' άπέθανεν 
άπό τυφοειδή πυρετόν' ό Θεός μ α ; τή,ν ήρπασε πολύ 
γρήγορα.. . Ó άνδρας μου μετά  μίαν ημέραν έχασε 
τήν θέσιν του' λέγουν ότι μία δυστυχία δεν έοχε-
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ται ποτέ μόνη.. . Εσυγχίσθη, έπτυσεν αίμα καί άπό 
τότε μαραίνεται καί φοβούμαι ότι είναι πολύ κακά. 
Δέν έχομεν πλέον τίπ οτε. . . Τοιαύτη ασθένεια καί 
χωρίς εργασίαν. ...

Δέν έδυνή,θη ή ταλαίπωρος νά τελειώση' προσε- 
πάθη,σα νά τήν παρηγορήσω, καί τή  προσέφερα ο- 
λίγα χρήματα όπως οικονομήσω τάς κατεπειγούσας 
άνάγκα; τ η ;. Δυστυχώς ό μ ω ; 8ν νόμισμα πεσόν- 
κατά γής εξύπνισε τόν σύζυγόν τ η ; έντρομον. Λνε- 
γερθείς έστρεψε περί αυτόν τό βλέμμα, εγώ δέ ε ί
δον τό  κάτισχνον στήθος καί τό  κάτωχρον πρόσ- 

ωπόν του, επί τού όποιου ό θάνατος είχεν ήδη χ α 
ράξει τήν άπαισίαν σφραγίδά του. Καί πλησιάσασ* 
πρός αυτόν είπον'

—  Φίλε μ ο υ .. .
Αλλ εκείνος διακόψας τόν λόγον μου καί παρα- 

ττ,ρήσα; με μέ έκφρασιν τρομεράν

—  Σύ είσα ι! άνέκραξε μέ φωνήν βραγχώδη, σύ 
ε ίσ α ι! ά ! σέ γνωρίζω! εξ  αιτίας σου έχασα τή,ν Οέ- 
σιν μου, σύ φονεύεις τή,ν οίκογένειάν μου, σύ μέ δο
λοφονείς ! Εοχεσαι νά κάμης τή,ν καλήν άφ’ ού κα

τέστρεψες έντιμον άνθρωπον, διότι σέ είπε μίαν λ έ - 
ξιν θυμωμένος ! Τό παιδί μου τήν ημέραν εκείνην 
έκειτο ε ί; νεκροκράβοατον, καί ίσως διά τούτο μ έ  
η το  συγχωρημένον νά μήν είμαι πολλά εΰγενή,ς !  
Φύγε άπ’ έδώ, δέν θέλω νά σέ βλέπω' φύγε άπ’ εδ ώ , 
δολοφόνε!

Ε γώ  δέ άπεσυρόμην κατά πάσαν λέξιν έξερχο- 
μένην άπό τά  νεκρωμένα χείλη του, καί όλως έντρο
μος έξήλθον.

—  Απόδος την τά χρήματα της' δέν θέλω τ ί 
ποτε ¿δικόν της, άνέκραξε.

Καί τά  νομίσμ-ατα χρυσά τε  καί άργυρά £|5ρί- 
φθησαν εις τήν κλίμακα. Τρέχουσα έφυγον, όχι 
Ομως καί ώργισρ,ένη' οί λόγοι τού δυστυχούς εκείνου 
δέν έξήψαν τήν καρδίαν μου, απ’ εναντίας κατεπά- 
γωσαν αυτήν.

Επανελθούσα εις τήν οικίαν μου έκλείσθην εις τ ό  
δωμάτιόν μου καί ή βεβαρημένη καρδία μου άνε- 
κουφίσθη διά δακρύων. Τό κάλυμμα έπ ιπτε πλέον' 
είδον ποιον τ,το τό αποτέλεσμα τού όλεθρίου χ α - 
ρακτήρός μου' έφερα εις τόν νούν μου τόν καλόν 
σύζυγόν μου, τόν όποίον έστέρησα πάσης άγάπης 
καί ευτυχίας, τόν υιόν μου περιπλανώμενον μακράν 
τ ή ; μητρική; σ τέγ η ;, τή,ν κόρην μου τή ς όποιας ή 
καρδία έκλείσθη πρός εμέ, καί τέλος τόν πτω χόν 
εκείνον άπό τόν όποίον η παραφορά μου ¿φόρεσε 
καί τόν άρτον καί τήν ζωήν, καί 8σ τι; άπέθνη,σκε 
καταρώμενό; μ ε καί σύρων με ένοχον ε ΐ; τό  κριτή-  
ρ.ον τού Κυρίου.

Ο τε πρό; τό εσπέρας βπανήλθον εις έμαυτήν έ 
γραψα τϊρός τόν έφημέριον, διηγήθην τήν πρώτην μου
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σονάντησιν μετά τού ϊωάννου.. .  καί τό αποτέλεσμα 
•τής έπιστολή; τή,ν όποιαν είχον νομίσει καλόν νά 
γράψω κατ’ αυτού' τόν παρεκάλεσα δέ νά κατορ

θώσω νά συγχωρήση ό δυστυχή; εκείνος τό σφάλμα 
μου, καί έλαβον τήν ύποχρέωσιν νά φροντίσο» εγώ 

δι’ 6λας τάς άνάγκας τής οικογένειας του.
Μετά μακράν σιωπήν ό εφημέριος μοί άπήντη- 

σεν δτι δ ίωάννης κατατηκόμενο; υπό τής άσθενείας, 
δέν ήθελε οϋτε κάν τό όνομα ν’ άκούση εκείνης ή 
όποία τόν έρριψεν εις τό βάραθρον τή ; δυστυχίας, 
καί 8τι έν τή  δυσπιστία του άπέρριπτεν δλας τά ; 

προσφερομένας βοηθείας.
—  Παρακαλέσατε τόν Θεόν διά αυτόν,1 κυρία, 

προσέθετο δ ίερεύς, διότι έχει ανάγκην τής θείας 
χάριτος, αυτός όστι; δέν δύναται νά συγχωρήσω' καί 
όμως μετ’ ολίγον θά άποθάνη.

Προσευχήθην καί υπέρ αυτού καί υπέρ εμού. Τό 
μίσος τού δυστυχούς εκείνου έβάρυνε τήν καρδίαν 
¡/.ου καί μ’ έφαίνετο δτι άν τό θύμά μου δέν μ’ έ- 
συγχώοει, δέν θά έτόλμων πλέον νά ελπίσω εις τήν 
θείαν εύσπλαγχνίαν. Αί ή,υέραι τάς οποίας έπέρασα 
περιμένουσα υπήρξαν πλήρεις λύπη; καί σκέψεων 
βεβαίως ή θεία άγαθότη; μέ τάς προτ,τοίμασεν όπως 

φωτίσω τήν συνείδησίν μου πρό τ ή ; τρομερά; εκείνης 
νυκτός, κατά τή,ν οποίαν δέν είναι πλέον δυνατόν νά 
κάμωμεν τίπ οτε, ούτε νά έογασθώμεν, ούτε νά έξι- 

λεώσωμεν.
Εγνο/ριζον ότι δ Ιωάννη; είχε φθάσει εις τήν τε- 

λευταίαν περίοδον τ ή ; άσθενείας, καί έτρεμον δι’ αύ- 
τόν ανησυχούσα έν τοσούτφ καί δι’ έμαυτήν' ή συγ- 
χώρησις δέν μοί εδίδετο. Τέλος έλαβον επιστολήν 
τού εφημερίου λέγουσάν μ ε' «Σάς περιμένω, κυρία» 

εις τού ίωάννου.»
Ευθύς έδραμα, καί ποτέ ούτε κατά τάς ώραιοτέ- 

ρα; ημέρας τής νεότητός μου ή καρδία μου έπαλλε 
μέ τόσην δύναμιν όσον δτε διέβην τό κατώφλιον τού 
δωματίου τού ψυχορόαγούντος. Ακτίς τού δύοντο; 
ήλιου έφώτιζεν αυτό' ένόμιζες δτι θεία όδός ή,νοίχθη 
διά τήν αναχωρούσαν αυτήν ψυχήν. Η σύζυγο; καί 
τά  τέκνα ήσαν γονυπετή ενώπιον τής κλίνη;, εί; τό 
προσκέφαλον ίστατο ό ίερεύς, καί άνά χείρας έχων 
σταυρόν άπέτεινε λόγου; έλπίδο; καί θάρίους πρός 
τόν Ονήσκοντα. Συνδιηλλάγη λοιπόν μέ τόν «εόν ! 
Εστάθην ακίνητος ενώπιον τού μεγάλου θεάματος 
τού θανάτου χριστιανού- ό  εφημέριο; είπέ τ ι εις τόν 
ίωάννη,ν, δστις άνεγείρα; τή,ν βεβαρημένην κεφαλήν 
του μέ άνεζήτησε διά των ¿σκοτισμένων του οφθαλ
μών καί μέ φωνήν δμοιάζουσαν πνοήν ¿ψιθύρισε'

—  Κυρία, σέ συγχο>ρώ μέ δλη.ν μου τή,ν καρδίαν ! 
συγχώοησόν με καί σύ, έχω  ανάγκην τής συγγνώ
μ η ; σου. Προσεύχου δι έμέ, καί μή λησμονήση,; τή,ν 
ταλαίπωραν γυναίκα καί τά  ορφανά μου. .  .

·—  Τό ορκίζομαι! ανέκραξα.
Καί έγονυπέτησα' ή όπερηφάνειά μ.ου ένικήθη 

τέλος πάντων. Κατεφίλησα τήν χείρα ητις έκτα- 
θεϊσα πρός έμέ έπάγωσεν ευθύς έντός τής ίδική; μου.

0  ίωάννη; άπέθανεν' εγώ δέ ή μέχρι τούδε κα τ’ 
όνομα χριστιανή έπανήλθον εις τόν Θεόν διά παν

τός, καί δσον ένοχος καί αν είμαι τολμώ νά έλπί- 
σω. Καί δέν είμαι μέν ευδαίμων, έξ έναντία; τό 
γήρά; μου είναι μεμονωμένον καί λυπηρόν' αλλά 
τουλάχιστον δέ» χύνω δάκρυ* άπελπισίας.
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Περί τ ά  μέσα σχεδόν τού παρελθόντος αιώνας, 
έζη έν Νεαπόλει παχύσαρκος τις καλόγηρος, κοκκι- 
νοπρόσωπος, ζωηρός τό βλέμμα, προγάστωρ, φο

ρών τό ένδυμα τού τάγματος τού Αγ, Δομίνικου 
καί παμμέγιστον πίλον' ώνομάζετο δέ «Παπά Γρη- 
γόριο; Μαρία; Ρόκκο;,» ή άπλώς «Παπά Ρόκκο;,» 
ώς ¿καλείτο υπό τού λαού. Ην δέ πάντοτε ιλαρός, 

σκωπτικός, μίμος, ζωηρό; καί δργίλος. Κοθ’ όδόν 
προσηγόρευεν αυτόν καί ό τελευταίος τών Λαζαρό- 

νων, καί πάσαι αί νέαι έφιλοτιμ,ούντο ν’ άσπασθώ- 

σιν εύλαβώ; τήν δεξιάν του.
Ητο δέ πασίγνωστο; ε ί; τ ε  τόν λιμένα καί τήν 

αγοράν, καί τό όνομα αυτού έπλανάτο εί; όλων τά 
στόματα άπό τού Παυσίλυπου μέχρι τού Καποδι- 

μόντε.
1Ϊ έπιρροή του επί τού όχλου ήτο άπόλυτος. Ουαί 

εις τόν έναντιούμενον εί; τ ά ; ιδέας το υ ! Επειδή ό
μ ω ; ήτο άνθρωπος χρηστός καί ένάρετος, μ ετεχει- 
ρίζετο τή,ν παντοδυναμίαν του έπ άγαθώ.

Οτε ήθελε νά διδάξη τόν λαόν, δτε έπεθύμει νά 
έξαλείψη μίαν κατάχρησιν, νά διορθώση έν λάθος, 
νά πολεμήση έν αμάρτημα, άνέβαινεν έπί κάδου εϊς 
τινα τών μάλλον συχναζομένων πλατειών' πολυά

ριθμο; ό όχλο ; συνωθεϊτο πέριξ αυτού, δςτις ήρχιζε 
νά δμιλή κατά τή,ν έγχώριον διάλεκτον διά φοιντ,ς 
βροντώδους, ότέ μέν άπειλούση; τούς άμαρτάνον- 
τας διά φρικωδεστάτων ποινών, ότέ όέ τερπούση,ς 
αυτού; δι’ ανεκδότων καί μύθων, ό  ρήτωρ έκάλει 
τότε ενα έκαστον κατ’ όνομα καί έξύβριζε καί κα- 
τεφρόνει καί συνδιελέγετο κατά τόν τρόπον τού Σο>- 
κράτους. Καί δτε κάθιδρο; κατέληγε τόν λόγον, 
άπαντε; άπή,οχοντο κατανενυγμένοι καί δακρύοντες.

ΐ ΐ  ευγλω ττία  τού Παπά Ρόκκου ήτο βάναυσος, 
ασυνάρτητος, βιαία, άλλά καί ή ήθική του πολλάκις 
παράδοξο;' καί δμως ό λόγο; του σπειρόμενος ε ί ;  τάς
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άμαθεΐ; εκείνα; καί ακαλλιέργητους ψυχά; παρήγα- 
γβν ωραίου; καρπού;.

Είναι άληθέ; ότι δσάκΐ' ο λόγο; δεν ίσχυε νά 
φέρη εις μετάνοιαν τον άμαοτ&Λόν, κατέφευγεν εΐ; 
πειστικώτερον επιχείρημα’ έξήγαγεν έκ του ράσου 

του νεΰρον βοό; (βούρδουλαν) καί, π ίφ ! πά φ ! τον 

κατέφερεν εις τού; ώμου; τού πεισματώδους, καθό
σον, ώς είπομεν, ήτο καί θυμώ δη;, όμοιάζων κατά 
τούτο τον προϊστάμενόν του Αγ. Δομίνικον.

Την νύκτα τ ή ; 8  Αύγουστου 1 7 7 9 ,  ό Βεζούβιος 
κατεφλέγετο όλο;’ ταχεία καί μακρά λάβα φλογό; 
κατηρχετο καί έπήδα επί τών πλευρών τού άρους, 

καί τά δένδρα καί αί οίκίαι έξϊφανίζοντο υπό τήν 
πλημμύραν εκείνην τ ή ; κολάσεω;’ ή λάβα έρρεε 
γιγαντιαίοι; βήμασι προς τήν πόλιν.

0  λαός έκθαμβος καί τρέμων, συνηθροίσθη υπό τήν 
οικίαν τού αρχιεπισκόπου Φιλαγγέρη, καί γεγωνυία 
τή φωνή παρεκάλει τόν αρχιεπίσκοπον νά έξαγάγη 
τό  άργυρούν ζόανον τού Αγίου ίανουαρίου έκ τ ή ; 
εκκλησία; τού Θησαυρόν καί νά τό περιφερή έν λ ι
τανεία περί τό ήφαίστειον.

Καί άλλοτε ή παρουσία τού Αγίου είχε σταμα
τήσει τόν καταστρεπτικόν χείμαρρον.

Επειδή δε ό Καρδινάλιο; δεν άπήντα ε ί; τά ; 
κοαυγάς τού λαού καί τό παλάτιον τής επισκοπή; 
ήτο σιωπηλόν καί κατασκότεινον, 5 όχλος καθί
στατο απειλητικό;’ τινέ; δέ καί προέτειναν νά πυρ- 
πολήσωσι τήν οικίαν.

Α ί φ ν η ς  α ν ο ί γ ε τ α ι  θ υ ρ ί ς  τις" δ λαός σ ι γ ά - κ α ί  πα
ρ ο υ σ ι ά ζ ε τ α ι  τό γ ν ο , σ τ ό ν  πρόσοιπον τού π α π α  Ρόκ- 

κ ο υ ,  εχον τό ήθο; θ η ρ ι ώ δ ε ς  κ α ί  π α ρ ω ρ γ ι σ μ έ ν ο ν .

—  Τ ί  θ έ λ ε τ ε  ;  ή ρ ό ι τ η σ ε .

—  Θέλομεν τόν Αγ. Ιανουάριον νά μας σώση 
από τό πύρ, άνέκοα'αν μ,υρίαι φωναί.

—  Π ώς, ανόητοι! ζη τείτε ώ στε δ Αγ. Ιανουά
ριος, δ απόγονος τής οικογένειας τών ϊανουαρίων 
τή ; ί’ώμης, ό πρωτεύων έν τώ  παραδείσω άγιος, νά 
ένοχληθή τήν ώραν αυτήν διά τριακοσίαυς ρακένδυ
τα ; καί πένητας; 0  Αγ. Ιανουάριο;! ιός νά έλέγετε 
δ Αγ. Κρισπίνο; δ σανδαλοποιός, ή η άγια Ρίτα ή 
υπηρέτρια! Αλλά μήποις ήςεύρετε τί κάμνει τήν 
ώραν αυτήν δ Αγιος Ιανουάριο; ; —  Κ οιμάται!

—  Κ οιμάται!
—  Εννοείται, κοιμάται’ ούτε θά σηκωθή προ τή ; 

αύριον. Ωρα καλή λοιπόν, άναχωρήσχτε' αναχωρή
σατε, λ έ γ ω !

Καί έκλείσθη ή θυοί; καί άπαντε; οί ταραξίαι, ώ ! 
τού θαύματος ! ήσυχοι ώ ; ελαιον λυχνίας, έγιναν 
άφαντοι.

Α π ο ρ ε ί τ ε  ί σ ω ς  δ ι ά  τ ί  δ  π α π α  Ρ ό κ κ ο ;  ε π ο ί ε ι  δ ι ά -  

κ ρ ι σ ι ν  γ έ ν ο υ ς  έ ν  τ ώ  π α ρ α δ ε ί σ ω  κ α ί  π α ρ ί σ τ α ν ε ν  ά 

γ ι ο ν  κ ο ι μ ώ μ ε ν ο ν  ώ ;  άλλον θ ν η τ ό ν .  Αλλ α υ τ ό ;  ή δ ; α -

οόρει περί τών τοιούτων* διό πολλάκι; διδάσκων, 
ένώ ώμίλει περί θαυμαστών πράξεων τών θείων 
προσώπων, έλεγε τόν ί'ψιστον άναγινώσκοντα τό 
κατάστιχον τών τεθνεώτων, τόν ίησοϋν Χριστόν 
καταγινόμενον νά ψάλλιρ τό « Ελέησόν με δ Θεό;,» 
καί τήν Παναγίαν τό «Απόστολοι έκ περάτων,» καί 
ούδεί; ποτε έτόλμα νά άντείπη.

Εάν νομίζετε δτι διηγούμαι υπερβολά; ή μύθους, 
σάς προσκαλώ νά έπεξέλθετε τόν β ίο γ  τον π α π ά  
Γ ρ ή γ ορ ο υ  Μ α ρ ία  Ρό/.χου, συγγραφέντα ύπό τοϋ 
αίδεσιμ.οιτάτου όνουφρίου, δστι; αναφέρει τό ανω
τέρω συμβάν καθώς καί τό επόμενον, καί πλείστα 
ούχ ηττον περίεργα καί πασίγνοιστα έν Νεαπόλει.

0  παπά Ρόκκο; ήτο δ καθιερώσα; καί κατα- 
στήσα; κοινήν τήν χρήσιν τών Αγίων εικόνων έν 
τα ΐ; όδοίς, καί ιδού π ώ ς’

Η Νεάπολι; έν τα ΐ; ημέραι; αυτού ήτο τήν νό- 
κτα  κατασκότεινος, καί οΰαί εί; τού ; νυκτερινούς 
δδοιπόρου;! 0  Φερδινάνδος Α.' ήτο ίσως κύριος τής 
Νεαπόλεω; τήν ημέραν, άλλα τήν νύκτα κύριοι ή- 
σαν οί κλέπται καί οί λησταί, πεπεισμένοι περί τής 
ατιμωρησίας, διότι οΰδείς έδύνατο νά τούς ανα
γνώριση,.

Τό δημοτικόν συμβούλιον άπεπειράθη δ ί; ή τρις 

νά θέση φανού; εις τάς λεωφόρους’ αλλά τήν επιού
σαν ευρέθησαν άπαντες συντετριμμένοι.

Αλλ δ παπα Ρόκκο; έθετο κατά νούν νά κάμη 
δ ,τι ή κυβέρνησις δεν έδυνήθη.

Ωραίαν τινά ημέραν, έν τή  πλατεία τ ή ; άγορα;, 
έν ώρα καθ’ήν δ όχλος είναι πολυπληθέστερος, άνα- 
βάς έ - ί  τής προχείρου αυτού πνυκός, άνήγγειλεν ότι 
έσκόπει νά δμιλήση. Καί ευθύς πάντες καταλιπόν- 
τες  τάς υποθέσει; των συνηθροίσθησαν πέριξ αυτού.

—  Τέκνα μου, είπεν, δ Μαστρίλλος, δ διάσημος 
ληστή; Μαστρίλλος, δ τρόμος τ ή ; ε ί ; Ρώμην φεροό- 
ση; όδοΟ, άπηγχονίσθη πρό τριών ήμερων έν Τερ£α- 
κίνη. Ηςεύρετε δέ πού μετέβη ή ψυχή του ;

—  Ε ί; τήν κόλασιν.
—  Οχι, κύριοι, έξ έναντία; μετέβη εί; τό μέσον 

τού παραδείσου !
Ψιθυρισμοί έκπλήξεως αντήχησαν μεταξύ τού ό

χλου βτε ήκούσθη ή άπάντησι; τού ίεροκήρυκος.
—  Ναι, εί; τόν παράδεισον ! Καί ήξεύοετε δ ια τί; 

Διότι δ Μαστρίλλος έσέβετο κατ εξοχήν τόν άγιον 
Ιωσήφ, προσευχόμενο; καθ’ εσπέραν καί έπικαλε- 
σθεί; αύτόν καί κατά τήν δστάτπν τού βίου του 
στιγμήν. Σημειωτέου δτι δ άγιο; Ιωσήφ είναι μετά 
τόν υψιστον ε ί; τόν ουρανόν ισχυρότερος παντός 
άλλου.

—  Καί πως έμβήκεν εις τόν παράδεισον το ιού- 
τ ο ; λ η σ τή ;;

—  Τή άληθεία, έξηκολούθησεν δ παπά Ρόκκο;

χωρίς νά ταραχθή, τή  άληθεία, δ Μαστρίλλος δέν 
τ ·  επέτυχε χωρίς κόπον. Ó άγ. Πέτρο; δέν ήθελε 
νά συγχώρηση ε ί; τόν ληστήν τήν είσοδον, λέγων 
δτι δ ίωσήφ παραδεχόμενο; πάντα; τού ; έπ αύτόν 
έλπίζοντα; έγέμιζε τόν παράδεισον κακούργων. 
Τού; λόγους τού Αγίου Πέτρου ένέκρινε καί δ υψι- 
στος. Καί ναι μέν δ Αγιο; ίωσήφ έπέμενεν, άλλ δ 

θεός έμεινεν άκαμπτος.
Τί λοιπόν έπραζεν δ Λγ. Ιωσήφ;  Δέν έπανέλαβεν 

επιχειρήματα, δέν ώργίσθη, δέν ’έκαμε ταραχάς, 
άλλ’ έποοεύθη πρό; τόν ίησούν καί είπεν'

—  Ιησού μου, είσαι υίό; μου’ άρα μέ χρεωστεΐ; 
υπακοήν. Προσκάλεσον τοό ; περί σέ καί άκολούθειμε.

Καί δ Ιησούς ένευσε πρός τούς Αποστόλους, τού; 
μάρτυρας, τού; δμολογητάς, τούς άγιους πάντα; καί 

ήκολούθησε τόν ίωσήφ.
Από τού Ιησού δ ίωσήφ μετέβη πρός τήν Θεο

τόκον, καί είπεν’
—  ’Αειπάρθενε, είσαι σύζυγός μου καί επομένως 

χρεω στεΐ; νά μέ υπάκουης. Κάλεσον δλου; τούς 

περί σέ καί άκολούθει με.
Καί ή Θεοτόκο; ενευσε το ί; Σεραφείμ καί Χερου

βείμ, τα ΐ; παρθέναις, το ί; άγγέλοις, το ί; αρχάγγε
λοι; καί ήκολούθησε τόν σύζυγόν τ η ;.

Καί τοιαύτην έχων συνοδίαν δ Αγ. ίωσήφ ¿κί
νησε νά έξέλθη τού Παραδείσου.

Οτε δ Θεό; είδεν δτι έμελλε νά μείνη έρημος 

ε ί; τόν Παράδεισον, ήρχισε νά καλοσυλλογίζεται 
καί καλέσα; τόν ίωσήο είπεν αύτώ’

—  Αγιε ’ίωσήφ, γέρων πεισματάρη, κάμε δ,τι 
θέλει; καί έμβασε εί; τόν Παράδεισον οποίον θέλει;' 
άλλα άφε; τού; ύπ’ εμέ νά μένωσιν έδώ.

Καί ουτω δ Μαστρίλλος είσήλθε.
Βλέπετε λοιπόν, εύσεβεί; χριστιανοί, δποίαν 

ίσχύν εχει εις τόν ουρανόν δ Λγ. ’Ιωσήφ ;  άρα ά ; 
έχιομεν αύτόν φίλον. Αλλά τ ί ποιητέον δπως τόν 
έξιλειόσωμεν ;  Εμπροσθεν εκάστη; είκόνος του ά ; 
άνάψωμεν τήν νύκτα έν φώς, καί αυτός τήν στιγ
μήν τού θανάτου μα ; θά μ α ; έμβάση άναμφιβόλως 
ε ί; τόν Παράδεισον.

Τήν αύτήν έκείνην έσπέραν πεντακόσιαι λαμπά
δες έκαίοντο εί; τ ά ; δδού; τ ή ; Νεαπόλεως. Λί εί 
κόνε; έπολλαπλασιάσθησαν' ή εύλάβεια έπεξετάθη 
εί; άπαντα; τού; άγιου; καί αί όδοί έφωτίσθησαν, 
δ δέ διαβάτης ήτο βέβαιος δτι δέν θά έπ ιπτε πλέον 
ε ί; λάκκον ή εί; βρόχου; κακούργων.

όλίγον κατ’ δλίγον τό δημοτικόν συμβούλιον 
έθετο φανού; εί; πάσα; τά ; πλατεία; καί τ ά ; δδού;’ 
σήμερον δέ τό άέριον φέρει τού; χιλίου; αυτού υπο
γείου; σωλήνα; ε ί; δλα τά  μέρη. Ε ί ; τ ί λοιπόν έ- 
χρησίμευον τόσαι εικόνες, τόσαι κογχύλαι, τόσοι 

εσταυρωμένοι}
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6  άριθμό; των ήν άπειρος’ δέν υπήρχεν οικία μή 

έχουσα ένα, δύο ή καί τρεις. Καί δέν ήσαν δλαι α
ριστουργήματα τέχνης, ί'πήρχον τινέ; έν τή  πα- 
λαιά Νεαπόλει, . δυνάμεναι διά τό άλλόκοτον τή ; 
μορφή; νά διαγωνισθώσιν, δ Θεό; νά μέ συγχώρηση ! 
μέ τά  είδωλα τών ’ίνδών καί Κινέζων.

Ι ’πήρχον εικόνες μέ άσυμμέτρου; αναλογίας, αί- 

τινε; Ιπλήρουν όλόκληρον πρόσοψιν. Τινέ; κατ άρ- 
χά ; ήσαν μικοόταται, μετά  ταύτα όμως δ πρώτο; 
δστι; ήθελε τόχει χάριτό; τίνος έζωγράφιζεν επ ' αύ- 
τής έν στέμμα, έτερος επί τού στέμματος μέγαν 
ούρανόν, έτερο; δλίγον πρό; τ  άνω έναστρον στε
ρέωμα, έτερο; υπό τήν εικόνα επιγραφήν μέ χαρα
κτήρας κυρτούς, έτερο; πλαίσιον ποικιλόχρουν. II 
ζωγραφία έλάμβανε τοιουτοτρόπως μεγάλα; δια
στάσεις. Καί τούτο μόνον δέν άρκεΐ, άλλ εςωθεν 

τού πλαισίου,
ο P e n d o n o  in lo r n o  in  lu n g o  o rd in e  i v o li 

C h e  y i  p o r la n o  i c ro d u li d e r o i i  » ( ' ) .

Εικόνες τινέ; είχον προσηλωμένον κωνοειδή σ τέ
φανον’ ένταύθα έβλεπε; «ανίαν έτοιμον νά κατα- 

πατηθή υπό θυμοειδών ίππων καί αίφνης διαφεύ- 
γοντα τόν κίνδυνον’ έκεί κτίστην κρεμ.άμενον μέν εί; 
τόν άέρα, βχσταζόμενον δέ δπ’ άοράτου χειρός, καθ’ 
ήν στιγμήν κατέπιπτεν άπό τίνος ικριώματος’ πα
ρακάτω, άσθενή έτοιμοθάνατον καταδείικασμένον 
άπό τού ; ιατρούς, αίφνης άναρόωνύοντα’ αλλαχού 
χείρας, πόδας, μηρού;, κεφαλά;, ρίνας έκ κηρού, 
καί . . . .  μαντεύσατε τ ί ; έπωμίδα; άνθυπολοχα- 
γού! Μάλιστα, στρατιωτικά; έπωμίδα; ! λνθυπο- 

λ.οχαγό; Tt; ύπεσχέθη εί; τήν Θεοτόκον τ ά ; έπω- 
μίδας του άν προβιβασθή λοχαγός. Η Θεοτόκο; έμε- 
σίτευσε παρά τώ  υπουργώ τών στρατιωτικών καί δ 
προβιβασθεί; έξετέλεσε τήν ύπόσχεσίν του.

Δέν λέγω τ ι περί τών θαυματουργών εικόνων, 
εκείνων δηλαδή αϊτινε; ήνοιγον έφθαλμούς, έκίνουν 
τάς χείρας καί έκυπτον τήν κεφαλήν, κτλ . τότε δ 
ενθουσιασμός ύπερέβκινε πάν οριον’ έζωγραφεϊτο 
πέριξ τή ; είκόνος κήπος ωραιότατο; μ.έ ποικιλόχροα 
άνθη, έπήγνυτο περί τόν κήπον σιδηρούν δρύφρα- 

κτον, δπερ κάποτε κατείχε καί σπιθαμά; τινα; τή ;
δδού.................

Εν τή  όδώ Π ιηασέχ ,χ  υπήρχε γιγαντώδης έ- 
σταυρωμ.ένο;, δστι; τό 1 7 9 9  ΐνα μή πληγωθή έ 
κλινε τήν κεφαλήν εί; σφαίραν καννονίου ριφθεί- 
σαν έκ τού φρουρίου τού Αγ. Ελμου ύπό τού Νικο- 
λίνου Κερατσιόλου, στρατηγού τ ή ; δημοκρατίας’ 

έτερο; ομοιο; υπάρχει έν τώ  ναώ τ ή ; Κ άρμο'ε, 
δστι; έν άπωτέροι; χρόνοι; έπραξε τό αύτό καί ού 
τινο; έπί τινα έτη ηΰξανεν ή κόμη. Ε ί ; Ίύ ο υ  ό  ά>—

( ' )  ύ τ ι :  κ ι έ μ α ν τ α ι  s i : · . ;  τ ί  τ ι ΐ ι μ ι τ ι  τ ί  ί π ι ί χ  e sp o v stv  s i  

iósivTSi svaisí:;.
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¿ρω ηος, εις τήν πλατείαν Μεδίνης,' πρό ολίγων μό
λις ετών ήνοιξε τους οφθαλμούς. Θεοτόκος τις έν 
τώ  σταθμώ Π ετ δ ίτ ο ν  έκλαυβε.

Σήμερον αί εικόνες άπασαι μετηνέχθησαν εις 
τού ; ναούς, οΰχί όμως άνευ γογγυσμού καί άντι- 
στάσεως. Εις μέρη τινά, ενώ ό κ τίσ τη ; κατέστρεφεν 
άγιόν τινα ή άγίαν, δρμαθό; γραΐδίων συνώδευε διά 
κραυγών έκαστον καταπίπτον έρείπιον, όπως καί οί 
χοροί τών αρχαίων τραγωδιών έξέπεμπον γόον έν 
εκάστω στίχω διηγήσεως θανάτου.

Ητο περίεργον όντως ν’ άκούη τις  τάς επιφωνή
σεις τών διαβατών.

—  Πόσον ωραία ήτον ? άνεφώνει καλή τις οι
κοδέσποινα όλω; ένθουσιώσα.

—  Νά τού κοπή ό λαιμός ! ύπετονθόρυζε γραϊα 
οργίλη, άτενίζουσχ τόν κτίστην καί ποιούσα τό ση· 
μεΐον τού σταυρού.

—  Τό έπ’ έμοί, φοβούμαι ότι εξ όλων αυτών θά 
έπέλθη κίνδυνος, έλεγεν άνθρωπός τις προβεβηκώ; 
τ/ν ηλικίαν.

Èv τή  αγορά, Λαζχρόνο; τις προόχώρησε καί πε
ραιτέρω. Ô εκλεχθείς δήμαρχος, πειρώμενος νά ε ξ 

άλειψη τάς δεισιδαιμονίας τού λαού, ήθέλησεν ώσ
τ ε  ίερεύς τις, έν λευκή στολή, προηγουμένων δύο 
λαμπάδων, νά μεταβή πρός έξάλειψιν τών εικόνων. 

Αλλ’ έξ εναντίας δ όχλος ούργίσθη έρμηνεύσας τήν 
διαταγήν τού δημάρχου ώς ιεροσυλίαν. Ανάγκη νά 
έπαναλάβωμεν τό μέγα διοικητικόν αξίωμα, « S u r
tout pas trop de zèle.»

Ai εικόνες άφηρέθησαν ήσύχως υπό τής φρουράς. 
Καί σήμερον οί Λαζαρόνοι Ιχουσι τήν πεποίθησιν 
ότι οί άγιοι ΐστανται άναπαυτικώτερον εντός τών 
ναών παρά εκτεθειμένοι εις τάς βροχάς καί τούς α
νέμους, καί ότι τήν νύκτα κοιμώνται ήσυχοι μετά 
τού Αγ. ίανουαρίου.

Ουτω πάσα πρόνοια λαμβανομένη υπό τών κυ- 
βερνώντων πρός όφελος τού λαού, όσον καί άν η 
δυσάρεστος αύτώ κατ’ άρχάς, δύναται νά πραγματο 
ποιηθή, άρκει μόνον νά έχη ή εξουσία σταθερότητα 
καί θάρρος.

Α. ΛΙΒΑΘΠΝΟΠΟΓΛΟΣ.
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Α Ρ Χ Α Ι Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α  Ρ Ώ Μ Η !

έ ξ  όσων άπό τινο; ήδη χρόνου ένεργούνται έν 
έώ μ η  άνασκαφών, αί σπουδαιότερα» είσίν αί επί 
τή ; αριστερά; όχθη; τού Τιβέρεως έκτελούμεναι άπό 

τού παρελθόντος χειμώνος, έπιστατούντος τών έρ

γων τού γενικού Εφόρου τών αρχαιοτήτων V is
con ti.

Ολον τό έπί τού Τιβέρεως έκτεινόμενον τής π ό- 
λεως μέρος, άρχόμενον άπό τού όρους Αύεντίνου κα
λείται Μ a r m o ra ta , καθότι ενταύθα άπεβιβάζοντο 
πάλαι έκ τών πλοίων μάρμαρα άκατέργαστα διά 
τάς οικοδομάς τής πόλεως.

Ανακαλύψεις τινές έφείλκυσαν πρό πολλού εις τό 
μέρος έκεΐνο τήν κοινήν περιέργειαν. Εύρέθησαν μάρ
μαρα μεγίστου όγκου' στήλαι, ά τελώ ; καί πρός 
μετακόμισιν μόνον λελαξευμέναι, φέρουσχι τό όνομα 
τού άποστέλλοντος ή τό  τού παραλήπτου ή τό ό 
νομα τού εργοστασίου τών λιθοξόων πρός 8 άπε- 
στέλλοντο.

Απορον είναι πώς μετά  τοσαύτα; ανακαλύψει; 
σχεδόν έπί τής έπιφανεία; τού έδάφους, ήρξαντο έπ’ 
έσχάτων μόνον έν Ρώμη συστηματικά! άνασκαφαί. 
II κυβέρνησις τής Ρώ μη; δέν δεικνύει πολύν ζήλον 

είς έπιχειρήσει;" ή έλλειψι; ένεργητικότητος καί 
δραστηριότητο; είναι 2ν έκ τών έλαχίστων ελα τ
τωμάτων της.

Καί όμως τό άποτέλεσμα τών πρώτων άνασκα

φών όπερέβη πάσαν προσδοκίαν" 4 9 3  όγκοι διαφό
ρων μαρμάρων τής Αφρικής καί άλλων χωρών άνε- 
σκάφθησαν τόν παρελθόντα Μάρτιον" εύοέθη μάρ- 
μαρον -cerrax oa iu r  κυβικών ποδών" μάρμαρα τής 
έλλάδος λευκά έξαισίας ποιότητος έπωλήθησαν είς 
λιθοξόους τής Ρώμης.

Οσοι έκ τών λίθων τούτων φέρουσιν έπιγραφάς 
πρόκειται ν* κατατεθώσιν έν τώ  Μουσείω τού Βα
τικανού" τό πλεΐστον δέ μέρος τών λοιπών θά χρη- 

σιμεόσωσιν είς στολισμόν τών εκκλησιών τής Ρ ώ 
μης, καί οί ώραιότεροι αυτών είς τήν τής άρχαίας 
καί περιφήμου έκκλησίας τού Αγίου Λαυρέντιου.

Εν τφ  χώρω τών άνασκαφών, περί ών δ λόγος, 
άνεφάνησαν άρχαΐαι προκυμάϊαι είς καλήν κατάστα- 
σιν" ή κατασκευή αυτών, κατά τούς επιστήμονας, 
ανάγεται είς τόν πρώτον αιώνα μ . X .

Λίθοι μεγάλοι φέροντες δπάς μαρτυρούσιν ότι έ -  
χρησίμευον είς τά  άπόγεια τών πλοίων" έκ τής Οέ- 
σεω ; δέ αυτών εικάζεται ότι δ Τίβερις πρό χιλιάδων 
έτών τήν αυτήν έχει τών υδάτων του στάθμην.

( 'Ε κ  τής «  U n iv e r s  I l lu s t r é e  «  

Ψιιλλ. του όκτω ίρίου  1868.)

Ω Ρ Α.


